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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1052/95
af 11 . maj 1995

om fastsættelse af minimumsimportafgifter for olivenolie samt importafgifter
for andre produkter fra olivenoliesektoren

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr. 136/66/EØF af
22. september 1966 om oprettelse af en fælles markeds­
ordning for fedtstoffer ('), senest ændret ved akten vedrø­
rende Østrigs, Finlands og Sveriges tiltrædelse, særlig
artikel 16, stk. 2,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1514/76
af 24. juni 1976 om indførsel af olivenolie med oprindelse
i Algeriet (2), senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 1900/92 (3), særlig artikel 5,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1620/77
af 18 . juli 1977 om indførsel af olivenolie fra Libanon ( l0),
og

ud fra følgende betragtninger :

Ved forordning (EØF) nr. 3131 /78 ("), ændret ved akten
vedrørende Grækenlands tiltrædelse, besluttede Kommis­
sionen at anvende licitationsproceduren for fastsættelsen
af importafgifter for olivenolie ;

i artikel 3 i Rådets forordning (EØF) nr. 2751 /78 af 23 .
november 1978 om almindelige regler for fastsættelse af
importafgiften for olivenolie ved licitation (12) er det fast­
sat, at minimumsafgiften skal fastsættes for hvert af de
pågældende produkter på grundlag af en undersøgelse af
situationen, dels på verdensmarkedet og dels på Fælles­
skabets marked, samt de afgiftssatser tilbudsgiverne har
anført ;

ved opkrævelsen af afgiften skal der tages hensyn til
bestemmelserne i aftalerne mellem Fællesskabet og visse
tredjelande ; således skal afgiften for disse lande fastsættes
på grundlag af den afgift, der skal opkræves ved indførsel
fra andre tredjelande ;

med hensyn til Tyrkiet og Maghreb-landene bør man
ikke forud ansætte det tillægsbeløb, der skal fastsættes i
henhold til aftalerne mellem Fællesskabet og disse tredje­
lande ;

ifølge artikel 101 , stk. 1 , i Rådets afgørelse 91 /482/EØF af
25. juli 1991 om de oversøiske landes og territoriers asso­
ciering med det Europæiske Økonomiske Fællesskab ( 13)
opkræves der ingen afgifter ved import af produkter med
oprindelse i de oversøiske lande og territorier ;

gennemførelsen af ovennævnte bestemmelser for de
afgiftssatser, tilbudsgiverne har anført den 8 . og 9 . maj

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1521 /76
af 24. juni 1976 om indførsel af olivenolie med oprindelse
i Marokko (4), senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 1901 /92 (% særlig artikel 5,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1508/76
af 24. juni 1976 om indførsel af olivenolie med oprindelse
i Tunesien (6), senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 413/86 (7), særlig artikel 5,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1180/77
af 17. maj 1977 om indførsel til Fællesskabet af visse
landbrugsprodukter med oprindelse i Tyrkiet (8), senest
ændret ved forordning (EØF) nr. 1902/92 (9), særlig
artikel 10, stk. 2,

(') EFT nr. 172 af 30. 9 . 1966, s . 3025/66.
(2) EFT nr. L 169 af 28 . 6. 1976, s . 24.
(3) EFT nr. L 192 af 11 . 7. 1992, s . 1 .
(4) EFT nr. L 169 af 28 . 6. 1976, s . 43.
O EFT nr. L 192 af 11 . 7. 1992, s . 2.
(«) EFT nr. L 169 af 28 . 6. 1976, s . 9 .
O EFT nr. L 48 af 26. 2. 1986, s . 1 .
O EFT nr. L 142 af 9 . 6. 1977, s . 10 .
M EFT nr. L 192 af 11 . 7. 1992, s . 3 .

O EFT nr. L 181 af 21 . 7. 1977, s . 4.
(") EFT nr. L 370 af 30. 12. 1978 , s . 60.
(> 2) EFT nr. L 331 af 28. 11 . 1978 , s . 6.
H EFT nr. L 263 af 19. 9. 1991 , s . 1 .



Nr. L 107/2 [ DA De Europæiske Fællesskabers Tidende 12. 5. 95

1995, indebærer, at minimumsimportafgifterne fastsættes
som anført i bilag I til denne forordning ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Minimumsimportafgifterne for olivenolie er fastsat i
bilag 1 .

Artikel 2

Afgifterne for indførsel af andre produkter fra oliven­
oliesektoren er fastsat i bilag 2.

Artikel 3

Denne forordning træder i kraft den 12. maj 1995.

afgiften, der skal opkræves ved indførsel af oliven henhø­
rende under KN-kode 0709 90 39 og 0711 20 90 samt
produkter henhørende under KN-kode 1522 00 31 ,
1522 00 39 og 2306 90 19, skal beregnes ud fra den mini­
mumsimportafgift, der gælder for den mængde olivenolie,
disse produkter indeholder ; dog kan afgiften for oli­
venolie ikke ligge under et forud fastsat beløb svarende til
8 % af værdien af det indførte produkt ; disse bestem­
melser medfører, at afgifterne fastsættes som anført i bilag
II til nærværende forordning —

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11 . maj 1995.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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BILAG I

Minimumsimportafgifter i olivenoliesektoren (')

(ECU/ 100 kg)

KN-kode Tredjelande

1509 10 10 59,00 (2)
1509 10 90 59,00 (2)
1509 90 00 70,00 O
1510 00 10 72,00 (2)
1510 00 90 1 16,00 (4)

(') Ifølge artikel 101 , stk. 1 , i afgørelse 91 /482/EØF anvendes der ingen importafgift for produkter med oprindelse i
OLT.

(2) I forbindelse med indførsel af olie, henhørende under denne KN-kode, som helt og holdent er fremstillet i et af
nedennævnte lande og transporteret direkte fra disse lande til Fællesskabet, nedsættes den afgift, der skal
opkræves, med :
a) Libanon : 0,7245 ECU/100 kg
b) Tyrkiet : 13,8645 ECU/100 kgf), såfremt importøren fremlægger bevis for, at han har refunderet den
eksportafgift, der er indført af dette land ; denne tilbagebetaling må dog ikke overskride den gældende afgift

c) Algeriet, Tunesien og Marokko : 15,3245 ECU/100 kg (*), såfremt importøren fremlægger bevis for, at han har
refunderet den eksportafgift, der er indført af dette land ; denne tilbagebetaling må dog ikke overskride den
gældende afgift.

(*) Disse beløb kan forhøjes med et tillægsbeløb, som fastsættes af Fællesskabet og de pågældende tredjelande .
(') I forbindelse med indførsel af olie, henhørende under denne KN-kode :
a) som helt og holdent er fremstillet i Algeriet, Marokko eller Tunesien og transporteret direkte fra disse lande til
Fællesskabet, nedsættes den afgift, der skal opkræves, med 4,661 ECU/100 kg

b) som helt og holdent er fremstillet i Tyrkiet og transporteret direkte fra dette land til Fællesskabet, nedsættes
den afgift, der skal opkræves, med 3,731 ECU/100 kg.

(4) I forbindelse med indførsel af olie, henhørende under denne KN-kode :
a) som helt og holdent er fremstillet i Algeriet, Marokko eller Tunesien og transporteret direkte fra disse lande til
Fællesskabet, nedsættes den afgift, der skal opkræves, med 8,754 ECU/100 kg

b) som helt og holdent er fremstillet i Tyrkiet og transporteret direkte fra dette land til Fællesskabet, nedsættes
den afgift, der skal opkræves, med 7,004 ECU/100 kg.

BILAG II

Importafgifter for andre produkter fra olivenoliesektoren (')

(ECU/ 100 kg)

KN-kode Tredjelande

0709 90 39 12,98
0711 20 90 12^8
1522 00 31 29,50
1522 00 39 47,20
2306 90 19 5,76

(') Ifølge artikel 101 , stk. 1 , i afgørelse 91 /482/EØF anvendes der ingen importafgift for produkter med oprindelse i
OLT.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1053/95
af 11 . maj 1995

om ændring af forordning (EØF) nr. 1068/93 om fastsættelse og anvendelse af
omregningskurserne i landbrugssektoren

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 3813/92
af 28 . december 1992 om den regningsenhed og de
omregningskurser, der skal anvendes i den fælles land­
brugspolitik ('), senest ændret ved forordning (EF) nr.
1 50/95 (2), særlig artikel 6, stk. 2, og artikel 12, og

ud fra følgende betragtninger :

De udløsende begivenheder for landbrugsomregnings­
kurserne, der bl.a. er omhandlet i artikel 9-12 i Kommis­
sionens forordning (EØF) nr. 1068/93 (3j, senest ændret
ved forordning (EF) nr. 1 57/95 (4), kan være indtrådt inden
1995 for beløb, der skal omregnes til østrigske schilling,
finske mark og svenske kroner ; der blev ikke fastsat land­
brugsomregningskurser for de pågældende valutaer inden
den 1 . januar 1995, da de pågældende medlemsstater først
tiltrådte Den Europæiske Union på nævnte dato ; det bør
fastsættes, at i sådanne tilfælde anvendes den omregnings­
kurs, der blev fastsat på den dato, der ligger nærmest
datoen for den udløsende begivenhed ;

det er nødvendigt at anføre, at bestemmelserne i nærvæ­
rende forordning anvendes fra 1 . januar 1995 i forbindelse
med tiltrædelserne ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra de pågældende forvalt­
ningskomitéer —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Som artikel 12a indsættes i forordning (EØF) nr. 1068/93 :
»Artikel 12a

Indtræder den udløsende begivenheder for land­
brugsomregningskursen inden en medlemsstats tiltræ­
delsesdato, er den landbrugsomregningskurs, der skal
anvendes for den pågældende valuta, den kurs, der
gælder på tiltrædelsesdatoen .«

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.
Den anvendes fra den 1 . januar 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11 . maj 1995.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 387 af 31 . 12. 1992, s. 1 .
(2) EFT nr. L 22 af 31 . 1 . 1995, s. 1 .
(3) EFT nr. L 108 af 1 . 5 . 1993, s. 106.
(4) EFT nr. L 24 af 1 . 2. 1995, s . 1 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1054/95
af 11 . maj 1995

om ændring af forordning (EØF) nr. 2723/87 om særlige gennemførelsesbestem­
melser til ordningen for eksportrestitutioner for korn, der udføres i form af
makaroni, spaghetti og lignende varer henhørende under pos. 1902 11 00 og

1902 19 i den kombinerede nomenklatur

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

1 ) I artikel 2, stk. 1 , ændres »Certificate for the export
with refund of pasta to the USA« til »Certificate for the
export of pasta to the USA«.

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 3448/93
af 6. december 1993 om en ordning for handelen med
visse varer fremstillet af landbrugsprodukter ('), særlig
artikel 8 , stk. 3, og

2) Artikel 4, stk. 2, affattes således :

»2. Myndighederne angiver i rubrik 10 i originalen
og kopierne af »certificate P2«, om der skal ydes resti­
tution for varerne eller ikke. Det i artikel 3, stk. 2,
omhandlede toldsted kontrollerer, at dokumentet er
behørigt udfyldt, og påtegner originalen og kopierne af
»certificate P2« i rubrik 10.«

ud fra følgende betragtninger :

Det bør fastsættes, at pastaprodukter i KN-kode 1902 11
og 1902 19, der udføres til USA, ledsages enten af en
licens med angivelse af, at de udføres i forbindelse med
ordningen for aktiv forædling, eller af en licens med angi­
velse af, at de er omfattet eller ikke omfattet af en restitu­
tionssats, der gælder for udførsel til USA af de kornbasis­
produkter, som er anvendt ved deres fremstilling ;

3) Artikel 6 affattes således :

»Artikel 6

Medlemsstatens kompetente myndigheder meddeler
Kommissionen senest ved udgangen af hver måned
statistiske oplysninger om de mængder pastaprodukter
efter toldposition (idet der sondres mellem mængder
med restitutioner og mængder uden restitutioner), for
hvilke der blev påtegnet licenser i den foregående
måned på de toldsteder, hvor antagelsen af udfør­
selsangivelserne finder sted, til følgende adresse :

Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber
Generaldirektorat III — Industri
Regime »Hors—Annexe II«
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B-1049 Bruxelles/Brussel .«

benævnelsen af den tjenestegren i Kommissionen, der
modtager medlemsstaternes statistiske oplysninger om de
pågældende pastamængder, bør ajourføres ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Horisontale Spørgsmål i Forbindelse med Handel med
Forarbejdede Landbrugsprodukter uden for bilag II —

4) Bilag I affattes som vist i bilaget til denne forordning.

Artikel 2

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

I Kommissionens forordning (EØF) nr. 2723/87 (2) fore­
tages følgende ændringer :

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes for udførsler, for hvilke toldvæsenets anta­
gelse af udførselsangivelsen finder sted fra den 1 . juli
1995.

(') EFT nr. L 318 af 20. 12. 1993, s . 18 .
(2) EFT nr. L 261 af 11 . 9 . 1987, s . 11 .
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11 . maj 1995.

På Kommissionens vegne
Martin BANGEMANN

Medlem af Kommissionen
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1 Exporter (Name and full address, including Member
State) CERTIFICATE

FOR THE EXPORT
OF PASTA TO THE USA

P 2

No ORIGINAL

3 ISSUING AUTHORITY2 Consignee (Name and full address)

4 Member State of export
NOTES

A. The original and copies 1 , 2 and 3 of this form, boxes 1 , 2 and 4 to 8
of which must be completed by the exporter, are endorsed by the issuing authority
shown in box 3.

5 Country of destination

B. The original and copies 1 and 2 with the endorsement by the issuing authority in box 9 must be presented to the competent customs office in the
Community at which the export declaration relating to the goods is lodged.

C. Copy 1 with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be presented to the competent customs authorities in the
United States of America .

D. The original with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be sent by the exporter to the paying agency of the
Member State of export.

6 Marks and numbers — Number and kind of packages — Description of goods 7 Gross mass kg

8 Net mass (kg

9 ENDORSEMENT BY ISSUING AUTHORITY :

Place and date : Signature : Stamp :

10 ENDORSEMENT BY THE COMPETENT CUSTOMS OFFICE IN THE COMMUNITY

This is to certify that for the goods described above (enter S where applicable):

— a refund rate in conformity with the terms of the EC/USA settlement on pasta shall be requested □

— no refund shall be requested □

This is to certify that customs export formalities for the goods described above have been carried out

Export document : Type : Number : Date of acceptance of declaration :

Customs office : Member State :

Place and date : Signature : Stamp :





1 Exporter (Name and full address, including Member
State) CERTIFICATE

FOR THE EXPORT
OF PASTA TO THE USA

P 2 I

No COPY 1

2 Consignee (Name and full address) 3 ISSUING AUTHORITY

4 Member State of export
NOTES

5 Country of destinationA. The original and copies 1 , 2 and 3 of this form, boxes 1 , 2 and 4 to 8
of which must be completed by the exporter, are endorsed by the issuing authority
shown in box 3.

B. The original and copies 1 and 2 with the endorsement by the issuing authority in box 9 must be presented to the competent customs office in the
Community at which the export declaration relating to the goods is lodged .

C. Copy 1 with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be presented to the competent customs authorities in the
United States of America .

D. The original with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be sent by the exporter to the paying agency of the
Member State of export.

6 Marks and numbers — Number and kind of packages — Description of goods 7 Gross mass (kg )

8 Net mass kg

9 ENDORSEMENT BY ISSUING AUTHORITY:

Place and date : Stamp :Signature :

10 ENDORSEMENT BY THE COMPETENT CUSTOMS OFFICE IN THE COMMUNITY

This is to certify that for the goods described above (enter S where applicable):

— a refund rate in conformity with the terms of the EC/USA settlement on pasta shall be requested □

— no refund shall be requested □

This is to certify that customs export formalities for the goods described above have been carried out

Export document: Type: Number : Date of acceptance of declaration :

Customs office : Member State:

Place and date : Signature : Stamp :





1 Exporter (Name and full address, including Member
State) CERTIFICATE

FOR THE EXPORT
OF PASTA TO THE USA

P 2

No COPY 2

3 ISSUING AUTHORITY2 Consignee (Name and full address)

4 Member State of export
NOTES

A. The original and copies 1 , 2 and 3 of this form, boxes 1 , 2 and 4 to 8
of which must be completed by the exporter, are endorsed by the issuing authority
shown in box 3.

5 Country of destination

B. The original and copies 1 and 2 with the endorsement by the issuing authority in box 9 must be presented to the competent customs office in the
Community at which the export declaration relating to the goods is lodged .

C. Copy 1 with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under 6 must be presented to the competent customs authorities in the
United States of America .

D. The original with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be sent by the exporter to the paying agency of the
Member State of export.

6 Marks and numbers — Number and kind of packages — Description of goods 7 Gross mass (kg )

8 Net mass (kg )

9 ENDORSEMENT BY ISSUING AUTHORITY:

Place and date : Signature : Stamp :

10 ENDORSEMENT BY THE COMPETENT CUSTOMS OFFICE IN THE COMMUNITY

This is to certify that for the goods described above (enter S where applicable):

— a refund rate in conformity with the terms of the EC/USA settlement on pasta shall be requested □

— no refund shall be requested □

This is to certify that customs export formalities for the goods described above have been carried out

Export document : Type : Number : Date of acceptance of declaration :

Customs office : Member State :

Place and date: Signature : Stamp :





1 Exporter (Name and full address, including Member
State) CERTIFICATE

FOR THE EXPORT
OF PASTA TO THE USA

P 2

COPY 3No

2 Consignee (Name and full address) 3 ISSUING AUTHORITY

4 Member State of export
NOTES

A. The original and copies 1 , 2 and 3 of this form, boxes 1 , 2 and 4 to 8
of which must be completed by the exporter, are endorsed by the issuing authority
shown in box 3.

5 Country of destination

B. The original and copies 1 and 2 with the endorsement by the issuing authority in box 9 must be presented to the competent customs office in the
Community at which the export declaration relating to the goods is lodged .

C. Copy 1 with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be presented to the competent customs authorities in the
United States of America .

D. The original with the endorsement, in box 10, by the customs office referred to under B must be sent by the exporter to the paying agency of the
Member State of export.

6 Marks and numbers — Number and kind of packages — Description of goods 7 Gross mass (kg )

8 Net mass (kg )

9 ENDORSEMENT BY ISSUING AUTHORITY:

Place and date : Signature : Stamp :

10 ENDORSEMENT BY THE COMPETENT CUSTOMS OFFICE IN THE COMMUNITY

This is to certify that for the goods described above (enter S where applicable):

— a refund rate in conformity with the terms of the EC/USA settlement on pasta shall be requested □

— no refund shall be requested □

This is to certify that customs export formalities for the goods described above have been carried out

Export document : Type : Number : Date of acceptance of declaration :

Customs office : Member State :

Place and date : Signature : Stamp :
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1055/95
af 11 . maj 1995

om fastsættelse af de restitutionssatser, der skal anvendes for visse
mejeriprodukter, der udføres i form af varer, som ikke omfattes af traktatens

bilag II

Rådets forordning (EØF) nr. 987/68 af 15. juli 1968 om
fastsættelse af almindelige regler for ydelse af støtte til
skummetmælk, der er forarbejdet til kasein og kaseinater
(4), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 1435/90 O ;

Kommissionens forordning (EØF) nr. 570/88 af 16.
februar 1988 om salg af smør til nedsat pris og ydelse af
støtte for smør og koncentreret smør til fremstilling af
konditorvarer, konsumis og andre levnedsmidler (6), senest
ændret ved forordning (EF) nr. 455/95 godkender leve­
ring til industrier, der fremstiller visse varer af smør og
fløde til nedsatte priser ;

ved Rådets forordning (EØF) nr. 990/93 (8) er der udstedt
forbud mod handel mellem Det Europæiske Fællesskab
og Den Føderative Republik Jugoslavien (Serbien og
Montenegro) ; dette forbud gælder ikke i en række
tilfælde, der er udtømmende angivet i forordningens
artikel 2, 4, 5 og 7 ; der bør tages hensyn hertil ved resti­
tutionsfastsættelsen ;

Forvaltningskomitéen for Mælk og Mejeriprodukter har
ikke afgivet udtalelse inden for den af formanden fastsatte
frist —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Euro­
pæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 804/68
af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning for mælk
og mejeriprodukter ('), senest ændret ved akten
vedrørende Østrigs, Finlands og Sveriges tiltrædelse,
artikel 17, stk. 4, og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 17, stk. 1 , i forordning (EØF)
nr. 804/68 kan forskellen mellem priserne i den interna­
tionale handel for de produkter, der er nævnt i artikel 1 ,
litra a), b), c), d), e) og g) i den pågældende forordning, og
priserne inden for Fællesskabet dækkes af en eksportresti­
tution ; Kommissionens forordning (EF) nr. 1222/94 af
30. maj 1994 om fastsættelse af almindelige gennemførel­
sesregler for ydelse af eksportrestitutioner og om fastlæg­
gelse af kriterierne for fastsættelse af restitutionsbeløbet
for visse landbrugsprodukter, der udføres i form af varer,
som ikke omfattes af traktatens bilag II (2), senest ændret
ved forordning (EF) nr. 2296/94 (3), specificerer sådanne af
disse produkter, for hvilke der bør fastsættes en restitu­
tionssats, der skal anvendes ved deres udførsel i form af
varer, som er nævnt i bilaget til forordning (EØF)
nr. 804/68 ;

i henhold til artikel 4, stk. 1 , første afsnit, i forordning
(EF) nr. 1222/94 skal restitutionssatsen pr. 100 kg af hvert
af de basisprodukter, der tages i betragtning, fastsættes for
hver måned ;

artikel 4, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1222/94 bestemmer,
at der ved fastsættelsen af restitutionssatsen skal tages
hensyn til eventuelle produktionsrestitutioner, støtte eller
andre foranstaltninger med tilsvarende virkning, som skal
anvendes i alle medlemsstaterne i henhold til bestemmel­
serne i forordningen om den fælles markedsordning i den
pågældende sektor med hensyn til de basisprodukter, der
er nævnt i bilag A til den pågældende forordning, eller
dermed ligestillede produkter ;

i henhold til artikel 11 , stk. 1 , i forordning (EØF)
nr. 804/68 ydes støtte for skummetmælk, som er produ­
ceret inden for Fællesskabet og forarbejdet til kasein, hvis
denne mælk og kaseinat, der er produceret med denne
mælk, opfylder visse betingelser, der er fastsat i artikel 1 i

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . De restitutionssatser, der skal anvendes for de basis­
produkter, der er anført i bilag A til forordning (EF)
nr. 1222/94, nævnt i artikel 1 i forordning (EØF)
nr. 804/68 og udført i form af varer, der er nævnt i bilaget
til forordning (EØF) nr. 804/68 , fastsættes som angivet i
bilaget til denne forordning.

2. Der fastsættes ingen restitutionssatser for de produk­
ter, der er nævnt i det forudgående stykke, men ikke
omfattes af bilaget.

3 . Der kan kun ydes restitutioner for eksport til Den
Føderative Republik Jugoslavien (Serbien og Montenegro),
hvis betingelserne i forordning (EØF) nr. 990/93 overhol­
des .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. maj 1995.

(4) EFT nr. L 169 af 18 . 7. 1968, s . 6.
0 EFT nr. L 138 af 31 . 5. 1990, s . 8 .
(«) EFT nr. L 55 af 1 . 3. 1988 , s. 31 .
O EFT nr. L 46 af 1 . 3. 1995, s. 31 .
(8) EFT nr. L 102 af 28 . 4. 1993, s . 14.

(') EFT nr. L 148 af 28 . 6. 1968, s . 13.
(2) EFT nr. L 136 af 31 . 5. 1994, s . 5.
V) EFT nr. L 249 af 24. 9. 1994, s . 9 .
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11 . maj 1995.

På Kommissionens vegne
Martin BANGEMANN

Medlem af Kommissionen

BILAG

til Kommissionens forordning af 11 . maj 1995 om fastsættelse af de restitutionssatser, der
skal anvendes for visse mejeriprodukter, der udføres i form af varer, som ikke omfattes af

Traktatens bilag II

(ECU/100 kg)

KN-kode Varebeskrivelse Restitutions­
satser

ex 0402 10 19 Mælkepulver, fremstillet ved Spray-metoden, med et
fedtindhold på mindre end 1,5 vægtprocent og et
vandindhold på mindre end 5 vægtprocent (PG 2) :
a) for så vidt angår udførsel af varer henhørende under
KN-kode 3501 —

b) for så vidt angår udførsel af andre varer 68,00

ex 0402 21 1 9 Mælkepulver, fremstillet ved Spray-metoden, med et
fedtindhold på 26 vægtprocent og et vandindhold på mindre
end 5 vægtprocent (PG 3) :
a) for så vidt angår udførsel af varer, der indeholder smør
eller fløde til nedsat pris , og som er fremstillet på de
betingelser, som er fastsat i forordning (EØF) nr. 570/88 56,66

b) for så vidt angår udførsel af andre varer 112,00

ex 0405 00 Smør, med et fedtindhold på 82 vægtprocent (PG 6) :
a) for så vidt angår udførsel af varer, der indeholder smør
eller fløde til nedsat pris , og som er fremstillet på de
betingelser, som er fastsat i forordning (EØF) nr. 570/88 20,00

b) for så vidt angår udførsel af varer henhørende under
KN-kode 2106 90 98 med et mælkefedtindhold på 40
vægtprocent og derover 167,25

c) for så vidt angår udførsel af andre varer 160,00
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1056/95
af 11 . maj 1995

om fastsættelse af eksportrestitutioner for mælk og mejeriprodukter

til de med henblik pa udførslen gunstigste, faktiske
priser ; fastsættelsen af priserne i den internationale
handel sker under særlig hensyntagen til :

a) de faktiske priser på markederne i tredjelande

b) de gunstigste priser ved indførsel fra tredjelande til
andre tredjelande som bestemmelseslande

c) de producentpriser, der konstateres i eksporterende
tredjelande, i givet fald under hensyntagen til de
tilskud, der ydes af disse lande

d) tilbudsprisen franko Fællesskabets grænse ;

ifølge artikel 4 i forordning (EØF) nr. 876/68 kan situ­
ationen i den internationale handel eller de særlige krav
på visse markeder gøre det nødvendigt at differentiere
restitutionen for de produkter, der er nævnt i artikel 1 i
forordning (EØF) nr. 804/68 , alt efter bestem­
melsesstedet :

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 804/68
af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning for mælk
og mejeriprodukter ('), senest ændret ved akten
vedrørende Østrigs, Finlands og Sveriges tiltrædelse,
særlig artikel 17, stk. 4, og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 17 i forordning (EØF) nr. 804/68 kan
forskellen mellem priserne i den internationale
samhandel på de produkter, der er nævnt i artikel 1 i
forordningen, og priserne på disse produkter inden for
Fællesskabet udlignes ved en eksportrestitution ;

i henhold til Rådets forordning (EØF) nr. 876/68 af
28 . juni 1968 om de almindelige regler for ydelse af
eksportrestitutioner for mælk og mejeriprodukter og krite­
rierne for fastsættelse af restitutionsbeløbet (2), senest
ændret ved forordning (EF) nr. 776/94 (3), skal restitu­
tionen for de produkter, som er nævnt i artikel 1 i forord­
ning (EØF) nr. 804/68 , og som udføres i uforarbejdet
stand, fastsættes under hensyntagen til :

— situationen og den forventede prisudvikling for mælk
og mejeriprodukter og de disponible mængder på
Fællesskabets marked samt situationen og den forven­
tede prisudvikling for mælk og mejeriprodukter i den
internationale handel

— afsætningsomkostningerne og de gunstigste omkost­
ninger for transport fra Fællesskabets marked til
eksporthavnene eller andre af Fællesskabets udførsels­
steder samt transportomkostningerne til bestemmel­
seslandene

— målene for den fælles markedsordning for mælk og
mejeriprodukter, som er at sikre disse markeder en
afbalanceret situation og en naturlig udvikling af
priser og samhandel

— interessen i at undgå forstyrrelser på Fællesskabets
marked

— det økonomiske aspekt ved de påtænkte udførsler ;

ifølge artikel 3 , stk . 1 , i forordning (EØF) nr. 876/68 fast­
sættes priserne inden for Fællesskabet under hensyntagen

ved artikel 5, stk. 1 , i forordning (EØF) nr. 876/68 er det
fastsat, at fortegnelsen over de produkter, for hvilke der
ydes en eksportrestitution, og restitutionsbeløbet fastsættes
mindst én gang hver fjerde uge ; restitutionsbeløbet kan
dog opretholdes uændret i mere end fire uger ;

ifølge artikel 2 i Kommissionens forordning (EØF)
nr. 1098/68 af 27. juli 1968 om gennemførelsesbestem­
melser vedrørende eksportrestitutioner for mælk og meje­
riprodukter (4), senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 2767/90 (*), er restitutionen for mejeriprodukter tilsat
sukker lig med summen af to elementer, hvoraf det ene
tager hensyn til mængden af mejeriprodukter og det
andet til mængden af tilsat saccharose ; sidstnævnte
element anvendes dog kun, hvis den tilsatte saccharose er
produceret af sukkerroer eller sukkerrør høstet i Fælles­
skabet ; for produkter henhørende under KN-kode
ex 0402 99 1 1 ex 0402 99 19, ex 0404 90 51 ,
ex 0404 90 53, ex 0404 90 91 og ex 0404 90 93 med et
fedtindhold på 9,5 vægtprocent eller derunder og et
indhold af fedtfri mælketørstof på 15 vægtprocent eller
derover fastsættes ovennævnte første element for 100 kg
af hele produktet ; for de andre produkter tilsat sukker
henhørende under KN-kode 0402 og 0404 beregnes dette
element ved at multiplicere grundbeløbet med det pågæl­
dende produkts indhold af mejeriprodukter ; dette grund­
beløb er lig med den restitution, der skal fastsættes for et
kg af de mejeriprodukter, der er indeholdt i hele produk­
tet :

(') EFT nr. L 148 af 28 . 6. 1968, s . 13.
(2) EFT nr. L 155 af 3. 7 . 1968, s . 1 .
(3) EFT nr. L 91 af 8. 4. 1994, s . 6 .

(4) EFT nr. L 184 af 29. 7. 1968 , s. 10.
O EFT nr. L 267 af 29. 9. 1990 , s . 14.
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anvendelsen af disse bestemmelser pa den nuværende
situation på markedet for mælk og mejeriprodukter,
navnlig på noteringer eller kurser på mælk og mejeripro­
dukter i Fælleskabet og på verdensmarkedet, fører til at
fastsætte restitutionerne til de beløb, der er angivet i bila­
get ;

ved Rådets forordning (EØF) nr. 990/93 (9) er der udstedt
forbud mod handel mellem Det Europæiske Fællesskab
og Den Føderative Republik Jugoslavien (Serbien og
Montenegro) ; dette forbud gælder ikke i en række
tilfælde, der er udtømmende angivet i forordningens
artikel 2, 4, 5 og 7 ; der bør tages hensyn hertil ved resti­
tutionsfastsættelsen ;

Forvaltningskomitéen for Mælk og Mejeriprodukter har
ikke afgivet udtalelse inden for den af formanden fastsatte
frist —

det andet element beregnes ved at multiplicere det resti­
tutionsgrundbeløb, der gælder på dagen for udførselen af
de produkter, som er nævnt i artikel 1 , stk. 1 , litra d), i
Rådets forordning (EØF) nr. 1785/81 af 30. juni 1981 om
den fælles markedsordning for sukker ('), senest ændret
ved forordning (EF) nr. 283/95 (2) ;

de i artikel 1 i Rådets forordning (EØF) nr. 3813/92 (3),
senest ændret ved forordning (EF) nr. 1 50/95 (4), fastsatte
repræsentative markedskurser anvendes til omregning af
det beløb, der er udtrykt i tredjelandenes valuta, og ligger
til grund for fastlæggelsen af landbrugs­
omregningskurserne for medlemsstaternes valutaer ; betin­
gelserne for anvendelse og fastsættelse af disse omreg­
ningskurser blev fastlagt ved Kommissionens forordning
(EØF) nr. 1068/93 (*), senest ændret ved forordning (EF)
nr. 157/95 (6) ;

restitutionssatserne for ost er beregnet for produkter, som
er bestemt til direkte forbrug ; osteskorpe og osteaffald
opfylder ikke dette formål ; for at forhindre enhver fejl­
agtig fortolkning er det nødvendigt at fremhæve, at ost,
hvis værdi franko grænse er mindre end 181,13 ECU pr.
100 kg, ikke er restitutionsberettiget ;

i Kommissionens forordning (EØF) nr. 896/84 (^ senest
ændret ved forordning (EØF) nr. 222/88 (8), er der fastsat
supplerende bestemmelser om ydelse af restitutioner ved
overgang fra et mejeriår til det efterfølgende ; disse
bestemmelser omfatter mulighed for differentiering af
restitutionerne fra produkternes fremstillingsdato ;

med henblik på beregningen af restitutionerne for smel­
teost bør det fastsættes, at der ikke skal tages hensyn til
eventuelt tilsatte mængder af kasein og/eller kaseinater ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . De i artikel 17 i forordning (EØF) nr. 804/68
omhandlede eksportrestitutioner for produkter eksporteret
i uforarbejdet stand fastsættes til de i bilaget angivne
beløb.

2. Der fastsættes ingen restitution for udførsler til zone
E for produkterne henhørende under KN-kode 0401 ,
0402, 0403, 0404, 0405 og 2309 .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. maj 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11 . maj 1995.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 177 af 1 . 7 . 1981 , s . 4.
(2) EFT nr. L 34 af 14. 2. 1995, s . 3.
(3) EFT nr. L 387 af 31 . 12. 1992, s . 1 .
(4) EFT nr. L 22 af 31 . 1 . 1995, s. 1 .
0 EFT nr. L 108 af 1 . 5. 1993, s . 106.
(<) EFT nr. L 24 af 1 . 2. 1995, s . 1 .
O EFT nr. L 91 af 1 . 4. 1984, s . 71 .
(8) EFT nr. L 28 af 1 . 2. 1988, s . 1 . 0 EFT nr. L 102 af 28. 4. 1993, s. 14.
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BILAG

til Kommissionens forordning af 11 . maj 1995 om fastsættelse af eksportrestitutionerne for
mælk og mejeriprodukter

(ECU/100 kg netto, hvis ikke andet er angivet)

Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0402 21 91 500 + 125,65
0402 21 91 600 + 136,16

0402 21 91 700 + 142,34

0402 21 91 900 + 149,31
0402 21 99 100 + 112,82

0402 21 99 200 + 113,60

0402 21 99 300 + 115,00
0402 21 99 400 + 122,92

0402 21 99 500 + 125,65
0402 21 99 600 + 136,16

0402 21 99 700 + 142,34

0402 21 99 900 + 149,31
0402 29 15 200 + 0,6800
0402 29 15 300 + 0,9884

0402 29 15 500 + 1,0413
0402 29 15 900 + 1,1200
0402 29 19 200 + 0,6800
0402 29 19 300 + 0,9884
0402 29 19 500 + 1,0413

0402 29 19 900 + 1,1200

0402 29 91 100 + 1,1282
0402 29 91 500 + 1,2292

0402 29 99 100 + 1,1282

0402 29 99 500 + 1,2292
0402 91 11 110 + 6,062
0402 91 11 120 + 12,47

0402 91 11 310 + 21,35

0402 91 11 350 + 26,17
0402 91 11 370 + 31,82
0402 91 19 110 + 6,062
0402 91 19 120 + 12,47
0402 91 19 310 + 21,35

0402 91 19 350 + 26,17
0402 91 19 370 + 31,82

0402 91 31 100 + 24,66
0402 91 31 300 + 37,61
0402 91 39 100 + 24,66
0402 91 39 300 + 37,61
0402 91 51 000 + 28,79
0402 91 59 000 + 28,79
0402 91 91 000 + 101,08
0402 91 99 000 + 101,08
0402 99 11 110 + 0,0606

0402 99 11 130 + 0,1247

Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0401 10 10 000 + 6,062
0401 10 90 000 + 6,062

0401 20 11 100 + 6,062
0401 20 11 500 + 9,370
0401 20 19 100 + 6,062

0401 20 19 500 + 9,370

0401 20 91 100 + 12,47
0401 20 91 500 + 14,54

0401 20 99 100 + 12,47
0401 20 99 500 + 14,54

0401 30 11 100 + 18,67

0401 30 11 400 + 28,79
0401 30 11 700 + 43,25

0401 30 19 100 + 18,67

0401 30 19 400 + 28,79
0401 30 19 700 + 43,25

0401 30 31 100 + 51,51

0401 30 31 400 + 80,43
0401 30 31 700 + 88,69

0401 30 39 100 + 51,51

0401 30 39 400 + 80,43
0401 30 39 700 + 88,69
0401 30 91 100 + 101,08

0401 30 91 400 + 148,57
0401 30 91 700 + 173,37

0401 30 99 100 + 101,08

0401 30 99 400 + 148,57
0401 30 99 700 + 173,37

0402 10 11 000 + 68,00

040210 19 000 + 68,00
0402 10 91 000 + 0,6800
0402 10 99 000 + 0,6800
0402 21 1 1 200 + 68,00
0402 21 1 1 300 + 98,84

0402 21 11 500 + 104,13

0402 21 11 900 + 112,00
0402 21 17 000 + 68,00
0402 21 19 300 + 98,84
0402 21 19 500 + 104,13

0402 21 19 900 + 112,00

0402 21 91 100 + 112,82
0402 21 91 200 + 113,60
0402 21 91 300 + 115,00

0402 21 91 400 + 122,92
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Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0402 99 11 150 + 0,2037
0402 99 11 310 + 24,63
0402 99 1 1 330 + 29,55

0402 99 1 1 350 + 39,29

0402 99 19 110 + 0,0606
0402 99 19 130 + 0,1247
0402 99 19 150 + 0,2037

0402 99 19 310 + 24,63
0402 99 19 330 + 29,55

0402 99 19 350 + 39,29

0402 99 31 110 + 0,2673
0402 99 31 150 + 40,89
0402 99 31 300 + 0,5151

0402 99 31 500 + 0,8869
0402 99 39 110 + 0,2673
0402 99 39 150 + 40,89
0402 99 39 300 + 0,5151
0402 99 39 500 + 0,8869
0402 99 91 000 + 1,0108

0402 99 99 000 + 1,0108
0403 10 22 100 + 6,062
0403 10 22 300 + 9,370
0403 10 24 000 + 12,47
0403 10 26 000 + 18,67
0403 10 32 100 + 0,0606
0403 10 32 300 + 0,0937
0403 10 34 000 + 0,1247
0403 10 36 000 + 0,1867
0403 90 1 1 000 + 67,00
0403 90 13 200 + 67,00
0403 90 13 300 + 97,96
0403 90 13 500 + 103,20

0403 90 13 900 + 111,00
0403 90 19 000 + 111,82

0403 90 31 000 + 0,6700
0403 90 33 200 + 0,6700
0403 90 33 300 + 0,9796
0403 90 33 500 + 1,0320

0403 90 33 900 + 1,1100
0403 90 39 000 + 1,1182
0403 90 51 100 + 6,062
0403 90 51 300 + 9,370
0403 90 53 000 + 12,47
0403 90 59 110 + 18,67
0403 90 59 140 + 28,79
0403 90 59 170 + 43,25
0403 90 59 310 + 51,51

0403 90 59 340 + 80,43
0403 90 59 370 + 88,69
0403 90 59 510 + 101,08
0403 90 59 540 + 148,57
0403 90 59 570 + 173,37

Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0403 90 61 100 + 0,0606
0403 90 61 300 + 0,0937
0403 90 63 000 + 0,1247
0403 90 69 000 + 0,1867

0404 90 11 100 + 67,00
0404 90 11 910 + 6,062

0404 90 11 950 + 21,17
0404 90 13 120 + 67,00

0404 90 13 130 + 97,96

0404 90 13 140 + 103,20

0404 90 13 150 + 111,00

0404 90 13 911 + 6,062

0404 90 13 913 + 12,47

0404 90 13 915 + 18,67

0404 90 13 917 + 28,79

0404 90 13 919 + 43,25

0404 90 13 931 + 21,17

0404 90 13 933 + 25,96

0404 90 13 935 + 31,56
0404 90 13 937 + 37,30

0404 90 13 939 + 39,00

0404 90 19 110 + 111,82

0404 90 19 115 + 112,58

0404 90 19 120 + 113,98

0404 90 19 130 + 121,82
0404 90 19 135 + 124,52

0404 90 19 150 + 134,94

0404 90 19 160 + 141,07
0404 90 19 180 + 147,97

0404 90 31 100 + 67,00
0404 90 31 910 + 6,062
0404 90 31 950 + 21,17

0404 90 33 120 + 67,00
0404 90 33 130 + 97,96

0404 90 33 140 + 103,20

0404 90 33 150 + 111,00

0404 90 33 911 + 6,062
0404 90 33 913 + 12,47

0404 90 33 915 + 18,67

0404 90 33 917 + 28,79

0404 90 33 919 + 43,25

0404 90 33 931 + 21,17

0404 90 33 933 + 25,96
0404 90 33 935 + 31,56
0404 90 33 937 + 37,30

0404 90 33 939 + 39,00

0404 90 39 110 + 111,82

0404 90 39 115 + 112,58

0404 90 39 120 + 113,98

0404 90 39 130 + 121,82
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Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0404 90 39 150 + 124,52

0404 90 51 100 + 0,6700
0404 90 51 910 + 0,0606
0404 90 51 950 + 24,43

0404 90 53 110 + 0,6700

0404 90 53 130 + 0,9796
0404 90 53 150 + 1,0320

0404 90 53 170 + 1,1100

0404 90 53 91 1 + 0,0606

0404 90 53 913 + 0,1247

0404 90 53 915 + 0,1867
0404 90 53 917 + 0,2879

0404 90 53 919 + 0,4325

0404 90 53 931 + 24,43

0404 90 53 933 + 29,31

0404 90 53 935 + 38,96

0404 90 53 937 + 40,55

0404 90 59 130 + 1,1182

0404 90 59 150 + 1,2182

0404 90 59 930 + 0,6184

0404 90 59 950 + 0,8869
0404 90 59 990 + 1,0108

0404 90 91 100 + 0,6700
0404 90 91 910 + 0,0606
0404 90 91 950 + 24,43

0404 90 93 110 + 0,6700
0404 90 93 130 + 0,9796
0404 90 93 150 + 1,0320

0404 90 93 170 + 1,1100
0404 90 93 91 1 + 0,0606

0404 90 93 913 + 0,1247

0404 90 93 915 + 0,1867
0404 90 93 917 + 0,2879

0404 90 93 919 + 0,4325
0404 90 93 931 + 24,43

0404 90 93 933 + 29,31

0404 90 93 935 + 38,96

0404 90 93 937 + 40,55

0404 90 99 130 + 1,1182

0404 90 99 150 + 1,2182

0404 90 99 930 + 0,6184
0404 90 99 950 + 0,8869
0404 90 99 990 + 1,0108

0405 00 11 200 + 120,98

0405 00 11 300 + 152,20

0405 00 11 500 + 156,10

0405 00 11 700 + 160,00
0405 00 19 200 + 120,98

0405 00 19 300 + 152,20

Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0405 00 19 500 + 156,10
0405 00 19 700 + 160,00
0405 00 90 100 + 181,13
0405 00 90 900 + 233,21
0406 10 20 100 + _

0406 10 20 230 028 —

400 37,25
404 —

45,76
0406 10 20 290 028 —

400 37,25
404 —

45,76

0406 10 20 610 028 12,88
037 —

039 —

400 83,22
404 —

85,37

0406 10 20 620 028 19,08
037 —

039 —

400 91,76
404 —

93,61
0406 10 20 630 028 22,89

037 —

039 —

400 104,28
404 —

105,69
040610 20 640 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

124,02
0406 10 20 650 028 26,24

037 —

039 —

400 62,01
404 —

129,12
0406 10 20 660 + —

0406 10 20 810 028 —

037 —

039 —

400 20,1 1
404 —

20,11
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Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0406 10 20 830 028 —

037 —

039 —

400 34,32

404 —

34,32

0406 10 20 850 028 —

037 —

039 —

400 41,61

404 —

41,61

0406 10 20 870 + —

0406 10 20 900 + —

0406 20 90 100 + —

0406 20 90 913 028 —

400 81,04

404 —

81,04

0406 20 90 915 028 —

400 108,05

404 —

108,05

0406 20 90 917 028 —

400 114,79

404 —

114,79

0406 20 90 919 028 —

400 128,30

404 —

128,30

0406 20 90 990 + —

0406 30 10-100 + —

0406 30 10 150 028 —

037 —

039 —

400 19,11

404 —

21,78

Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0406 30 10 200 028 —

037 —

039 —

400 41,51
404 —

46,44
0406 30 10 250 028 —

037 —

039 —

400 41,51
404 —

46,44
0406 30 10 300 028 —

037 —

039 —

400 60,96
404 —

68,14
0406 30 10 350 028 —

037 —

039 —

400 41,51
404 —

46,44
0406 30 10 400 028 —

037 —

039 —

400 60,96
404 —

68,14
0406 30 10 450 028 —

037 —

039 —

400 88,75
404 —

99,16
0406 30 10 500 + —

0406 30 10 550 028 —

037 —

039 —

400 41,51

404 19,08

46,44
0406 30 10 600 028 —

037 —

039 —

400 60,96
404 26,72

68,14
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Produktkode Bestemmelse (") Restitutionsbeløb (**)

0406 30 10 650 028 —

037 —

039 —

400 88,75

404 —

99,16

0406 30 10 700 028 —

037 —

039 —

400 88,75

404 —

99,16

0406 30 10 750 028 —

037 —

039 —

400 108,33

404 —

121,04

0406 30 10 800 028 —

037 —

039 —

400 108,33

404 —

121,04

0406 30 31 100 + —

0406 30 31 300 028 —

037 —

039 —

400 19,11

404 —

21,78

0406 30 31 500 028 —

037 —

039 —

400 41,51

404 —

46,44

0406 30 31 710 028 —

037 —

039 —

400 41,51

404 —

46,44

Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb ("*)

0406 30 31 730 028 —

037 —

039 —

400 60,96
404 —

68,14
0406 30 31 910 028 —

037 —

039 —

400 41,51
404 —

46,44
0406 30 31 930 028 —

037 —

039 —

400 60,96
404 —

68,14
0406 30 31 950 028 —

037 —

039 —

400 88,75
404 —

99,16
0406 30 39 100 + —

0406 30 39 300 028 —

037 —

039 —

400 41,51

404 19,08
46,44

0406 30 39 500 028 —

037 —

039 —

400 60,96
404 26,72

68,14
0406 30 39 700 028 —

037 —

039 —

400 88,75
404 —

99,16
0406 30 39 930 028 —

037 —

039 —

400 88,75
404 —

99,16
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Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0406 30 39 950 028 —

037 —

039 —

400 108,33
404 —

121,04
0406 30 90 000 028 —

037 —

039 —

400 108,33
404 —

121,04
0406 40 50 000 028 —

400 114,50
404 —

120,69
0406 40 90 000 028 —

400 114,50
404 —

120,69
0406 90 02100 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

152,01
0406 90 02 900 + —
0406 90 03 100 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

152,01
0406 90 03 900 + —
0406 90 04 100 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

152,01
0406 90 04 900 + —
0406 90 05 100 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

152,01
0406 90 05 900 + —
0406 90 06 100 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

152,01

Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0406 90 06 900 + —

0406 90 07 000 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

152,01
0406 90 08 100 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

152,01
0406 90 08 900 + —

0406 90 09 100 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

152,01
0406 90 09 900 + —

0406 90 12 000 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

152,01
0406 90 14 100 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

152,01
0406 90 14 900 + —

0406 90 16 100 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

152,01
0406 90 16 900 + —
0406 90 21 900 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

144,72
0406 90 23 900 028 —

037 —

039 —

400 62,01
404 —

129,12
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Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0406 90 25 900 028 —

037 —

039 —

400 62,01
404 —

129,12
0406 90 27 900 028 —

037 —

039 —

400 53,55
404 —

109,42
0406 90 31 119 028 —

037 —

039 —

400 59,60
404 15,26

85,82
0406 90 31 151 028 —

037 —

039 —

400 55,71
404 14,27

79,99
0406 90 31 159 + —
0406 90 33 119 028 —

037 —

039 —

400 59,60
404 15,26

85,82
0406 90 33 151 028 —

037 —

039 —

400 55,71
404 14,27

79,99
0406 90 33 919 028 —

037 —

039 —

400 59,60
404 15,26

85,82
0406 90 33 951 028 —

037 —

039 —

400 55,71
404 14,27

79,99
0406 90 35 190 028 —

037 40,71
039 40,71
400 151,25
404 85,87

151,25

Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (*")

0406 90 35 990 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

124,02
0406 90 37 000 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

152,01
0406 90 61 000 028 —

037 85,87
039 85,87
400 176,49
404 133,56

176,49
0406 90 63 100 028 —

037 100,20
039 100,20
400 202,37
404 152,64

202,37
0406 90 63 900 028 —

037 66,79
039 66,79
400 143,10
404 76,33

157,41
0406 90 69 100 + —
0406 90 69 910 028 —

037 66,79
039 66,79
400 143,10
404 76,33

157,41
0406 90 73 900 028 —

037 40,71
039 40,71
400 144,07
404 114,50

144,07
0406 90 75 900 028 —

037 —

039 —

400 62,01
404 —

120,17
0406 90 76 100 028 22,89

037 —

039 —

400 56,06
404 —

105,69
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Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0406 90 76 300 028 —

037 —

039 —

400 62,01
404 —

129,12
0406 90 76 500 028 —

037 —

039 —

400 71,56
404 —

129,12
0406 90 78 100 028 22,89

037 —

039 —

400 56,06
404 —

105,69
0406 90 78 300 028 —

037 —

039 —

400 62,01
404 —

129,12
0406 90 78 500 028 —

037 —

039 —

400 71,56
404 —

129,12
0406 90 79 900 028 —

037 —

039 —

400 53,55
404 —

109,42
0406 90 81 900 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

124,02
0406 90 85 910 028 —

037 40,71
039 40,71
400 151,25
404 85,87

151,25
0406 90 85 991 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

124,02

Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

0406 90 85 995 028 26,24
037 —

039 —

400 62,01
404 —

129,12
0406 90 85 999 + —

0406 90 86 100 + —

0406 90 86 200 028 12,88
037 —

039 —

400 85,37
404 —

85,37
0406 90 86 300 028 19,08

037 —

039 —

400 91,76
404 —

93,61
0406 90 86 400 028 22,89

037 —

039 —

400 104,28
404 —

105,69
0406 90 86 900 028 —

037 —

039 —

400 124,02
404 —

124,02
0406 90 87 100 + —

0406 90 87 200 028 12,88
037 —

039 —

400 85,37
404 —

85,37
0406 90 87 300 028 19,08

037 —

039 —

400 91,76
404 —

93,61
0406 90 87 400 028 22,89

037 —

039 —

400 104,28
404 —

105,69
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Produktkode Bestemmelse (") Restitutionsbeløb (**)

0406 90 87 951 028 —

037 40,71

039 40,71
400 144,07

404 85,87
144,07

0406 90 87 971 028 26,24
037 —

039 —

400 70,60
404 —

129,12
0406 90 87 972 028 —

400 37,25
404 —

45,76
0406 90 87 979 028 26,24

037 —

039 —

400 70,60
404 —

129,12
0406 90 88 100 + —

0406 90 88 200 028 12,88
037 —

039 —

400 85,37
404 —

85,37
0406 90 88 300 028 19,08

037 —

039 —

400 91,76
404 —

93,61
2309 10 15 010 + —

2309 10 15 100 + —

2309 10 15 200 + —

2309 10 15 300 + —

2309 10 15 400 + —

Produktkode Bestemmelse (*) Restitutionsbeløb (**)

2309 10 15 500 + —

2309 10 15 700 + —

2309 10 19 010 + —

2309 10 19 100 + —

2309 10 19 200 + —

2309 10 19 300 + —

2309 10 19 400 + —

2309 10 19 500 + —

2309 10 19 600 + —
2309 10 19 700 + —

2309 10 19 800 4- —

2309 10 70 010 + —

2309 10 70 100 + 20,03
2309 10 70 200 + 26,71
2309 10 70 300 + 33,39
2309 10 70 500 + 40,05
2309 10 70 600 + 46,73
2309 10 70 700 + 53,41
2309 10 70 800 + 58,76
2309 90 35 010 + —

2309 90 35 100 + —

2309 90 35 200 + —

2309 90 35 300 + —

2309 90 35 400 + —

2309 90 35 500 + —

2309 90 35 700 + —

2309 90 39 010 + —

2309 90 39 100 + —

2309 90 39 200 + —

2309 90 39 300 + —

2309 90 39 400 + —
2309 90 39 500 + —

2309 90 39 600 + —

2309 90 39 700 + —

2309 90 39 800 + —

2309 90 70 010 + —

2309 90 70 100 + 20,03
2309 90 70 200 + 26,71
2309 90 70 300 + 33,39
2309 90 70 500 + 40,05
2309 90 70 600 + 46,73
2309 90 70 700 + 53,41
2309 90 70 800 + 58,76

(*) Destinationskoderne er anført i bilaget til Kommissionens forordning (EF) nr. 3079/94 (EFT nr. L 325 af 17. 12. 1994, s. 17).
For andre destinationer end dem, der er anført for hver produktkode, angives det gældende restitutionsbeløb ved ***.
Hvis der ikke er angivet nogen destination (» + «), anvendes det restitutionsbeløb, der gælder for udførsel til alle andre destinationer end dem, der er
omhandlet i artikel 1 , stk. 2.

(**) Der kan kun ydes restitutioner for eksport til Den Føderative Republik Jugoslavien (Serbien og Montenegro), hvis betingelserne i forordning (EØF) nr.
990/93 overholdes.

NB : Produktkoderne, herunder henvisninger til fodnoter, er fastsat i Kommissionens ændrede forordning (EØF) nr. 3846/87 (EFT nr. L
366 af 24. 12. 1987, s . 1 ).
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1057/95
af 11 . maj 1995

om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse
frugter og grøntsager

for Kommissionens fastsættelse af de faste værdier ved
import fra tredjelande for de produkter og perioder, der er
anført i nævnte forordnings bilag ;

ved anvendelse af ovennævnte kriterier skal de faste
importværdier fastsættes på de niveauer, der findes i
bilaget til nærværende forordning —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
3223/94 af 21 . december 1994 om gennemførelsesbestem­
melser for importordningen for frugt og grøntsager ('),
ændret ved forordning (EF) nr. 553/95 (2), særlig artikel 4,
stk. 1 ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 3813/92
af 28 . december 1992 om den regningsenhed og de
omregningskurser, der skal anvendes i den fælles land­
brugspolitik f), senest ændret ved forordning (EF) nr.
1 50/95 (4), særlig artikel 3, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger :

I forordning (EF) nr. 3223/94 fastsættes som følge af
gennemførelsen af resultaterne af de multilaterale
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterierne

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De faste importværdier, der er omhandlet i artikel 4 i
forordning (EF) nr. 3223/94, fastsættes som anført i
tabellen i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. maj 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11 . maj 1995.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 337 af 24. 12. 1994, s. 66.
(2) EFT nr. L 56 af 14. 3. 1995, s. 1 .
O EFT nr. L 387 af 31 . 12. 1992, s. 1 .
(4) EFT nr. L 22 af 31 . 1 . 1995, s. 1 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 11 . maj 1995 om faste importværdier med henblik pa
fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager

(ECU/100 kg)

KN-kode Tredjelands-kode (')
Fast

importværdi

0702 00 25 052 69,9

060 80,2

066 57,8

204 50,9

212 117,9
624 76,7

999 75,6

0707 00 20 052 47,2

053 166,9

060 39,2

066 63,0

068 64,4

204 49,1

624 207,3

999 91,0

0709 90 75 . 1 052 129,7
204 77,5

624 196,3

999 134,5

(') Den statistiske landefortegnelse, der er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 3079/94 (EFT nr. L 325 af 17.
12. 1994, s. 17). Koden »999« repræsenterer »anden oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1058/95
af 11 . maj 1995

om ændring af forordning (EF) nr. 2993/94 om fastsættelsen af støtten for
levering til De Kanariske Øer af mejeriprodukter inden for rammerne af den
ordning, som er fastsat i artikel 2 til 5 i Rådets forordning (EØF) nr. 1601/92

ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1056/95 af 11 .
maj 1995 om fastsættelse af eksportrestitutioner for mælk
og mejeriprodukter Q er restitutionerne for en række
mejeriprodukter blevet ændret ; på grund af disse
ændringer er det nødvendigt at tilpasse støttebeløbene for
visse produkter i bilaget til forordning (EF) nr.
2993/94 —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1601 /92
af 15. juni 1992 om særlige foranstaltninger for visse land­
brugsprodukter til fordel for De Kanariske Øer ('), senest
ændret ved akten vedrørende Østrigs, Finlands og Sveriges
tiltrædelse af Den Europæiske Union (2), særlig artikel 3,
stk. 4, og

ud fra følgende betragtninger :

Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 2790/94 (3),
ændret ved forordning (EF) nr. 2883/94 (4), er der fastsat
gennemførelsesbestemmelser for den særlige forsynings­
ordning for De Kanariske Øer vedrørende visse land­
brugsprodukter ;
ved Kommissionens forordning (EF) nr. 2993/94 (5), senest
ændret ved forordning (EF) nr. 754/95 (6), blev størrelsen
af støtten for levering af mejeriprodukter fastsat ;

Artikel 1

Bilaget til den ændrede forordning (EF) nr. 2993/94
erstattes af bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. maj 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11 . maj 1995.

Pa Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 173 af 27. 6. 1992, s . 13 .
f) EFT nr. C 241 af 29. 8 . 1994, s . 21 .
(3) EFT nr. L 296 af 17. 11 . 1994, s . 23 .
(4) EFT nr. L 304 af 29. 11 . 1994, s . 18 .
H EFT nr. L 316 af 9. 12. 1994, s . 11 .
M EFT nr. L 75 af 4. 4. 1995, s . 6. O Se side 17 i denne Tidende.
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BILAG

(i ECU/100 kg netto, medmindre andet er anført)

KN-kode Varebeskrivelse Produktkode Noter Støtte

( 1 ) (2) (3) (4) (5)

0401 Mælk og fløde, ikke koncentreret og ikke tilsat sukker eller andre
sødemidler (') :

0401 10 — Med fedtindhold på 1 vægtprocent og derunder :

0401 10 10 — — I pakninger med indhold af 2 liter og derunder
0401 10 90 — — I andre tilfælde

0401 20 — Med fedtindhold på over 1 vægtprocent, men ikke over 6 vægtprocent :

— — 3 vægtprocent og derunder :

0401 20 11 — — — I pakninger med indhold af 2 liter og derunder :

— Med fedtindhold på højst 1,5 vægtprocent

— Med fedtindhold på over 1,5 vægtprocent

0401 20 19 — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold på højst 1,5 vægtprocent

— Med fedtindhold på over 1,5 vægtprocent

— — Over 3 vægtprocent :

0401 20 91 — — — I pakninger med indhold af 2 liter og derunder :

— Med fedtindhold på højst 4 vægtprocent

— Med fedtindhold på over 4 vægtprocent
040 1 20 99 — — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold på højst 4 vægtprocent

— Med fedtindhold på over 4 vægtprocent

0401 30 — Med fedtindhold på over 6 vægtprocent :

— — 21 vægtprocent og derunder :

0401 30 11 — — — I pakninger med indhold af 2 liter og derunder :
— Med fedtindhold :

— På højst 10 vægtprocent

— Over 10 vægtprocent, men højst 17 vægtprocent

— Over 17 vægtprocent
040 1 30 1 9 — — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold :

— På højst 10 vægtprocent

— Over 10 vægtprocent, men højst 17 vægtprocent

— Over 17 vægtprocent

— — Over 21 vægtprocent, men ikke over 45 vægtprocent :
0401 30 31 — I pakninger med indhold af 2 liter og derunder :

— Med fedtindhold :

— På højst 35 vægtprocent

— Over 35 vægtprocent, men højst 39 vægtprocent

— Over 39 vægtprocent

0401 10 10 000 {') 6,062

0401 10 90 000 (') 6,062

0401 20 11 100 (') 6,062

0401 20 11 500 (') 9,370

0401 20 19 100 (') 6,062

0401 20 19 500 (') 9,370

0401 20 91 100 (') 12,47

0401 20 91 500 (') 14,54

0401 20 99 100 (') 12,47

0401 20 99 500 (') 14,54

0401 30 11 100 (') 18,67

0401 30 11 400 (') 28,79

0401 30 11 700 (') 43,25

0401 30 19 100 (') 18,67

0401 30 19 400 (') 28,79

0401 30 19 700 (') 43,25

0401 30 31 100 (>) 51,51

0401 30 31 400 (') 80,43

0401 30 31 700 (>) 88,69
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(i ECU/100 kg netto, medmindre andet er anført)

KN-kode Varebeskrivelse Produktkode Noter Støtte

( 1 ) (2) (3) (4) (5)

040 1 30 39 — — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold :

— På højst 35 vægtprocent

— Over 35 vægtprocent, men højst 39 vægtprocent
— Over 39 vægtprocent

— — Over 45 vægtprocent :
0401 30 91 — I pakninger med indhold af 2 liter og derunder :

— Med fedtindhold :

— På højst 68 vægtprocent

— Over 68 vægtprocent, men højst 80 vægtprocent
— Over 80 vægtprocent

0401 30 99 — — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold :

— På højst 68 vægtprocent

— Over 68 vægtprocent, men højst 80 vægtprocent
— Over 80 vægtprocent

0402 Mælk og fløde, koncentreret eller tilsat sukker eller andre sødemidler :

0402 10 — I pulverform, som granulat eller i anden fast form, med fedtindhold på
1 ,5 vægtprocent og derunder f) :

Ikke tilsat sukker eller andre sødemidler (2) :

0402 10 11 — — — I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder
0402 1019 — — — I andre tilfælde

— — Tilsat sukker eller andre sødemidler (3) :

040210 91 — — — I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder
040210 99 — — — I andre tilfælde

— I pulverform, som granulat eller i anden fast form, med fedtindhold på
over 1,5 vægtprocent f) :

0402 21 — — Ikke tilsat sukker eller andre sødemidler (2) :
— — — Med fedtindhold på 27 vægtprocent og derunder :

0402 21 11 pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder :
— Med fedtindhold :

— På højst 1 1 vægtprocent

— Over 11 vægtprocent, men højst 17 vægtprocent
— Over 17 vægtprocent, men højst 25 vægtprocent
— Over 25 vægtprocent

— — I andre tilfælde :

0402 21 17 _____ Med fedtindhold på 11 vægtprocent og derunder
0402 21 19 _____ Med fedtindhold på over 11 vægtprocent, men ikke over 27

vægtprocent :

— På højst 17 vægtprocent

— Over 17 vægtprocent, men højst 25 vægtprocent
— Over 25 vægtprocent

— — — Med fedtindhold på over 27 vægtprocent :

0401 30 39 100 (') 51,51

0401 30 39 400 (') 80,43

0401 30 39 700 (') 88,69

0401 30 91 100 (>) 101,08

0401 30 91 400 (') 148,57

0401 30 91 700 (') 173,37

0401 30 99 100 (') 101,08

0401 30 99 400 (') 148,57

0401 30 99 700 (') 173,37

0402 10 11 000 (2) 68,00

040210 19 000 (2) 68,00

0402 10 91 000 (3) 0,6800

0402 10 99 000 (3) 0,6800

0402 21 1 1 200 (2) 68,00

0402 21 1 1 300 (2) 98,84

0402 21 11 500 (2) 104,13

0402 21 11 900 (2) 112,00

0402 21 17 000 (2) 68,00

0402 21 19 300 (3) 98,84

0402 21 19 500 (2) 104,13

0402 21 19 900 (2) 112,00
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(i ECU/100 kg netto, medmindre andet er anført)

KN-kode Varebeskrivelse Produktkode Noter Støtte

( 1 ) . (2) (3) (4) (5)

0402 21 91 I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder :

— Med fedtindhold :

— På højst 28 vægtprocent 0402 21 91 100 (2) 112,82

— Over 28 vægtprocent, men højst 29 vægtprocent 0402 21 91 200 (2) 113,60

— Over 29 vægtprocent, men højst 41 vægtprocent 0402 21 91 300 (2) 115,00

— Over 41 vægtprocent, men højst 45 vægtprocent 0402 21 91 400 (2) 122,92

— Over 45 vægtprocent, men højst 59 vægtprocent 0402 21 91 500 (2) 125,65

— Over 59 vægtprocent, men højst 69 vægtprocent 0402 21 91 600 (2) 136,16

— Over 69 vægtprocent, men højst 79 vægtprocent 0402 21 91 700 (2) 142,34

— Over 79 vægtprocent 0402 21 91 900 (2) 149,31

0402 21 99 I andre tilfælde :

— Med fedtindhold :

— På højst 28 vægtprocent 0402 21 99 100 (2) 118,82

— Over 28 vægtprocent, men højst 29 vægtprocent 0402 21 99 200 (2) 113,60

— Over 29 vægtprocent, men højst 41 vægtprocent 0402 21 99 300 (2) 115,00

— Over 41 vægtprocent, men højst 45 vægtprocent 0402 21 99 400 (2) 122,92

— Over 45 vægtprocent, men højst 59 vægtprocent 0402 21 99 500 (2) 125,65

— Over 59 vægtprocent, men højst 69 vægtprocent 0402 21 99 600 (2) 136,16

— Over 69 vægtprocent, men højst 79 vægtprocent 0402 21 99 700 (2) 142,34

— Over 79 vægtprocent 0402 21 99 900 (2) 149,31

ex 0402 29 — — Tilsat sukker eller andre sødemidler (3) :

— — — Med fedtindhold på 27 vægtprocent og derunder :

— — — — Andre varer :

0402 29 15 _ _____ j pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder :

— Med fedtindhold :

— På højst 11 vægtprocent 0402 29 15 200 (3) 0,680

— Over 11 vægtprocent, men højst 17 vægtprocent 0402 29 15 300 (3) 0,988

— Over 17 vægtprocent, men højst 25 vægtprocent 0402 29 15 500 (3) 1,041

— Over 25 vægtprocent 0402 29 15 900 (3) 1,120
0402 29 19 — — — — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold :

- På højst 11 vægtprocent 0402 29 19 200 (3) 0,680

— Over 11 vægtprocent, men højst 17 vægtprocent 0402 29 19 300 (3) 0,988

— Over 25 vægtprocent • 0402 29 19 500 (3) 1,041

— Over 25 vægtprocent 0402 29 19 900 (3) 1,120

— — — Med fedtindhold på over 27 vægtprocent :
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(i ECU/100 kg netto, medmindre andet er anført)

KN-kode Varebeskrivelse Produktkode Noter Støtte

( 1 ) (2) (3) (4) (5)

0402 29 91 ____i pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder :
— Med fedtindhold :

— På højst 41 vægtprocent 0402 29 91 100 (3) 1,1282
— Over 41 vægtprocent 0402 29 91 500 (3) 1,2292

0402 29 99 — — — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold :

— På højst 41 vægtprocent 0402 29 99 100 (3) 1,1282
— Over 41 vægtprocent 0402 29 99 500 (3) 1,2292

— I anden form :

0402 91 — — Ikke tilsat sukker eller andre sødemidler (2) :
— — — Med fedtindhold på 8 vægtprocent og derunder :

0402 91 11 I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder :
— Med indhold af tørstof uden fedtindhold :

— På mindre end 1 5 vægtprocent og med fedtindhold :
— På højst 3 vægtprocent 0402 91 11 110 (2) 6,062
— Over 3 vægtprocent 0402 91 11 120 (2) 12,47

— På 1 5 vægtprocent og derover med et fedtindhold :
— På højst 3 vægtprocent 0402 91 11 310 (2) 21,35
— Over 3 vægtprocent, men højst 7,4 vægtprocent 0402 91 11 350 (2) 26,17
— Over 7,4 vægtprocent 0402 91 11 370 (2) 31,82

0402 91 19 — — I andre tilfælde :

— Med indhold af tørstof uden fedtindhold :

— På mindre end 1 5 vægtprocent og med fedtindhold :
— På højst 3 vægtprocent 0402 91 19 110 (2) 6,062
— Over 3 vægtprocent 0402 91 19 120 (2) 12,47

— På 1 5 vægtprocent og derover med et fedtindhold :
— På højst 3 vægtprocent 0402 91 19 310 (2) 21,35
— Over 3 vægtprocent, men højst 7,4 vægtprocent 0402 91 19 350 (2) 26,17
— Over 7,4 vægtprocent 0402 91 19 370 (2) 31,82

— Med fedtindhold på over 8 vægtprocent, men ikke over 10
vægtprocent :

0402 91 31 I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder :
— Med indhold af tørstof uden fedtindhold :

— På mindre end 15 vægtprocent 0402 91 31 100 (2) 24,66
— På 15 vægtprocent eller derover 0402 91 31 300 (2) 37,61

0402 91 39 I andre tilfælde :

— Med indhold af tørstof uden fedtindhold :

— På mindre end 15 vægtprocent 0402 91 39 100 (2) 24,66
— På 15 vægtprocent eller derover 0402 91 39 300 (2) 37,61

Med fedtindhold på over 10 vægtprocent, men ikke over 45
vægtprocent :

0402 91 51 I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 0402 91 51 000 (2) 28,79
0402 91 59 I andre tilfælde 0402 91 59 000 (2) 28,79

— — — Med fedtindhold på over 45 vægtprocent :
0402 91 91 I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder : 0402 91 91 000 (2) 101,08
0402 91 99 I andre tilfælde 0402 91 99 000 (2) 101,08
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(i ECU/100 kg netto, medmindre andet er anført)

KN-kode Varebeskrivelse Produktkode Noter Støtte

( 1 ) (2) (3) (4) (5)

0402 99 Tilsat sukker eller andre sødemidler :

— — — Med fedtindhold på 9,5 vægtprocent og derunder :
0402 99 1 1 — — — — I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder :

— Med indhold af tørstof uden fedtindhold på mindre end 15
vægtprocent og med fedtindhold (3) :
— På højst 3 vægtprocent 0402 99 11 110 (3) 0,0606
— Over 3 vægtprocent, men højst 6,9 vægtprocent 0402 99 11 130 (3) 0,1247
— Over 6,9 vægtprocent 0402 99 1 1 1 50 (3) 0,2037

— Med indhold af tørstof uden fedtindhold på 15 vægtprocent
eller derover og med fedtindhold (4) :
— På højst 3 vægtprocent 0402 99 11 310 (4) 24,63
— Over 3 vægtprocent, men højst 6,9 vægtprocent 0402 99 1 1 330 (4) 29,55
— Over 6,9 vægtprocent 0402 99 1 1 350 (4) 39,29

0402 99 19 — — — — I andre tilfælde :

— Med indhold af tørstof uden fedtindhold på mindre end 15
vægtprocent og med et fedtindhold (3) :
— På højst 3 vægtprocent 0402 99 19 110 (3) 0,0606
— Over 3 vægtprocent, men højst 6,9 vægtprocent 0402 99 19 130 (3) 0,1247
— Over 6,9 vægtprocent 0402 99 19 150 (3) 0,2037

— Med indhold af tørstof uden fedtindhold på 15 vægtprocent
eller derover og med et fedtindhold (4) :
— På højst 3 vægtprocent 0402 99 19 310 (4) 24,63
— Over 3 vægtprocent, men højst 6,9 vægtprocent 0402 99 19 330 (4) 29,55
— Over 6,9 vægtprocent 0402 99 19 350 (4) 39,29

— — — Med fedtindhold på over 9,5 vægtprocent, men ikke over 45
vægtprocent :

0402 99 31 — I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder :
— Med et fedtindhold på højst 21 vægtprocent :

— Med indhold af tørstof uden fedtindhold på mindre end
15 vægtprocent (3) 0402 99 31 110 (3) 0,2673

— Med indhold af tørstof uden fedtindhold på 15
vægtprocent eller derover (4) 0402 99 31 150 (4) 40,89

— Med et fedtindhold på over 21 vægtprocent, men på højst 39
vægtprocent (3) 0402 99 31 300 (3) 0,5151

— Med et fedtindhold på over 39 vægtprocent (3) 0402 99 31 500 (3) 0,8869
0402 99 39 — — — — I andre tilfælde :

— Med et fedtindhold på højst 21 vægtprocent :
— Med indhold af tørstof uden fedtindhold på mindre end
15 vægtprocent (3) 0402 99 39 110 (3) 0,2673

— Med indhold af tørstof uden fedtindhold på 15
vægtprocent eller derover (4) 0402 99 39 1 50 (4) 40,89

— Med et fedtindhold på over 21 vægtprocent, men på højst 39
vægtprocent (3) 0402 99 39 300 (3) 0,5151
- Med fedtindhold på over 39 vægtprocent (3) 0402 99 39 500 (3) 0,8869

— — — Med fedtindhold på over 45 vægtprocent :
0402 99 91 -I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder (3): 0402 99 91 000 (2) 1,0108
0402 99 99 I andre tilfælde (3) 0402 99 99 000 (2) 1 ,0 1 08



Nr. L 107/36 DA De Europæiske Fællesskabers Tidende 12. 5 . 95

(i ECU/100 kg netto, medmindre andet er anført)

KN-kode Varebeskrivelse Produktkode Noter Støtte

0 ) I (2) | (3) | (4) | (5)
0405 00 Smør og andre mælkefedtstoffer :
0405 00 1 1 — Med fedtindhold på 85 vægtprocent og derunder :

— — I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder
— Med fedtindhold

— På mindre end 62 vægtprocent 0405 00 1 1 000 —
— På 62 vægtprocent og derover, men mindre end 78 vægtprocent 0405 00 1 1 200 1 20,98
— På 78 vægtprocent og derover, men mindre end 80 vægtprocent 0405 00 11 300 1 52,20
— På 80 vægtprocent og derover, men mindre end 82 vægtprocent 0405 00 11 500 156,10
— På 82 vægtprocent og derover 0405 00 1 1 700 1 60,00

0405 00 19 — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold

— På mindre end 62 vægtprocent 0405 00 19 100 —
— På 62 vægtprocent og derover, men mindre end 78 vægtprocent 0405 00 19 200 120,98
— På 78 vægtprocent og derover, men mindre end 80 vægtprocent 0405 00 19 300 152,20
— På 80 vægtprocent og derover, men mindre end 82 vægtprocent 0405 00 19 500 156,10
— På 82 vægtprocent og derover 0405 00 19 700 160,00

0405 00 90 - I andre tilfælde :

— Med fedtindhold på :
— 99,5 vægtprocent og derunder 0405 00 90 100 181,13
— Over 99,5 vægtprocent 0405 00 90 900 233,21

0406 Ost :

0406 30 — Smelteost, ikke revet eller i pulverform f) :
0406 30 10 — — Blandinger bestående udelukkende af Emmentaler, Gruyére og

Appenzell, også tilsat grøn alpeost, i detailsalgspakninger, med
fedtindhold i tørstoffet på 56 vægtprocent og derunder :

— — — Blandinger bestående udelukkende af Emmentaler og Gruyére,
med fedtindhold i tørstoffet på 56 vægtprocent og derunder :

— — — — Med fedtindhold i ostemassen på 36 vægtprocent og derunder
og med fedtindhold i tørstoffet på :

— — — — — 48 vægtprocent og derunder :
— Med indhold af tørstof på :

— Mindre end 27 vægtprocent 0406 30 10 100 —
— 27 vægtprocent og derover, men mindre end 33
vægtprocent 0406 30 10 150 21,78

— 33 vægtprocent og derover, men mindre end 38
vægtprocent 0406 30 10 200 46,44

— 38 vægtprocent og derover, men mindre end 43
vægtprocent, og med et fedtindhold i tørstoffet på :
— Mindre end 20 vægtprocent 0406 30 10 250 46,44
— 20 vægtprocent og derover 0406 30 10 300 68,14

— 43 vægtprocent og derover, og med et fedtindhold i
tørstoffet på :
— Mindre end 20 vægtprocent 0406 30 10 350 46,44
— 20 vægtprocent og derover, men mindre end 40
vægtprocent 0406 30 10 400 68,14

— 40 vægtprocent og derover 0406 30 10 450 99,16
— — — — — Over 48 vægtprocent :

— Med indhold af tørstof på :
— Mindre end 33 vægtprocent 0406 30 10 500 —
— 33 vægtprocent og derover, men mindre end 38
vægtprocent 0406 30 10 550 46,44

— 38 vægtprocent og derover, men mindre end end 43
vægtprocent 0406 30 10 600 68,14
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(i ECU/100 kg netto, medmindre andet er anført)

KN-kode Varebeskrivelse Produktkode Noter Støtte

( 1 ) (2) (3) (4) (5)

0406 30 10 — 43 vægtprocent og derover, men mindre end 46
(fortsat) vægtprocent 0406 30 10 650 99,16

— 46 vægtprocent og derover, og med et fedtindhold i
tørstoffet på :
— Mindre end 55 vægtprocent 0406 30 10 700 99,16
— 55 vægtprocent og derover 0406 30 10 750 121,04

— — — — Med fedtindhold i ostemassen på over 36 vægtprocent 0406 30 10 800 121,04
— Andre varer 0406 30 10 900 —

— — Andre varer :

— Med fedtindhold i ostemassen på 36 vægtprocent og derunder og
med fedtindhold i tørstoffet på :

0406 30 31 — — — — 48 vægtprocent og derunder :
— Med indhold af tørstof på :

— Mindre end 27 vægtprocent 0406 30 31 100 —
— 27 vægtprocent og derover, men mindre end 33
vægtprocent 0406 30 31 300 (5) 21,78

— 33 vægtprocent og derover, men mindre end 38
vægtprocent : 0406 30 31 500 (*) 46,44

— 38 vægtprocent og derover, men mindre end 43
vægtprocent, og med et fedtindhold i tørstoffet på :
— Mindre end 20 vægtprocent 0406 30 31 710 (*) 46,44
— 20 vægtprocent og derover 0406 30 31 730 (*) 68,14

— 43 vægtprocent og derover, og med et fedtindhold i
tørstoffet på :
- Mindre end 20 vægtprocent 0406 30 31 910 (*) 46,44
— 20 vægtprocent og derover, men mindre end 40
vægtprocent 0406 30 31 930 (*) 68,14

— 40 vægtprocent og derover 0406 30 31 950 (5) 99,16
0406 30 39 — — — — Over 48 vægtprocent :

— Med indhold af tørstof på :
— Mindre end 33 vægtprocent 0406 30 39 100 —
— 33 vægtprocent og derover, men mindre end 38
vægtprocent 0406 30 39 300 (*) 46,44

— 38 vægtprocent og derover, men mindre end 43
vægtprocent 0406 30 39 500 0 68,14

— 43 vægtprocent og derover, men mindre end 46
vægtprocent 0406 30 39 700 (*) 99,16

— 46 vægtprocent og derover, og med et fedtindhold i
tørstoffet på :
— Mindre end 55 vægtprocent 0406 30 39 930 (*) 99,16
— 55 vægtprocent og derover 0406 30 39 950 (*) 121,04

0406 30 90 — — — Med fedtindhold i ostemassen på over 36 vægtprocent 0406 30 90 000 (*) 121,04
0406 90 23 Edam :

— Med fedtindhold i tørstoffet på :
— Mindre end 39 vægtprocent 0406 90 23 100 —
— 39 vægtprocent og derover 0406 90 23 900 (*) 129,12

0406 90 25 Tilsit :

— Med fedtindhold i tørstoffet på :
— Mindre end 39 vægtprocent 0406 90 25 100 —
— 39 vægtprocent og derover 0406 90 25 900 (') 129,12
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(i ECU/100 kg netto, medmindre andet er anført)

KN-kode Varebeskrivelse Produktkode Noter Støtte

( 1 ) I (2) | (3) | (4) | (5)
0406 90 27 — — — Butterkåse :

— Med fedtindhold i tørstoffet på :

— Mindre end 39 vægtprocent 0406 90 27 100 —

— 39 vægtprocent og derover 0406 90 27 900 (5) 1 09,42

0406 90 76 _______ Danbo, Fontal , Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo og
Samsø :

— Med fedtindhold i tørstoffet på mindre end 39
vægtprocent 0406 90 76 100 (*) 105,69

— Med fedtindhold i tørstoffet på 39 vægtprocent og
derover, men mindre end 55 vægtprocent 0406 90 76 300 (5) 129,12

— Med fedtindhold i tørstoffet på 55 vægtprocent og
derover 0406 90 76 500 (5) 129,12

0406 90 78 _______ Gouda :

— Med fedtindhold i tørstoffet på mindre end 39
vægtprocent 0406 90 78 1 00 (*) 1 05,69

— Med fedtindhold i tørstoffet på 39 vægtprocent og
derover, men mindre end 55 vægtprocent 0406 90 78 300 (5) 129,12

— Med fedtindhold i tørstoffet på 55 vægtprocent og
derover 0406 90 78 500 (5) 129,12

— — — — — — — Anden ost med vandindhold i den fedtfri ostemasse
på :

0406 90 79 _______ Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-Paulin
og Taleggio :

— Med fedtindhold i tørstoffet på mindre end 39
vægtprocent 0406 90 79 100 —

— Med fedtindhold i tørstoffet på 39 vægtprocent og
derover 0406 90 79 900 (5) 109,42

0406 90 81 _______ Cantal , Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double
Gloucester, Blarney, Colby og Monterey :
— Med fedtindhold i tørstoffet på mindre end 39
vægtprocent 0406 90 8 1 1 00 —

— Med fedtindhold i tørstoffet på 39 vægtprocent og
derover 0406 90 81 900 O 124,02

0406 90 86 ________ Over 47 vægtprocent, men ikke over 52
vægtprocent :

— Ost fremstillet af valle 0406 90 86 100 —

— Andre varer :

— Med fedtindhold i tørstoffet :

— på mindre end 5 vægtprocent 0406 90 86 200 (*) 85,37
— på 5 vægtprocent eller derover, men
mindre end 19 vægtprocent 0406 90 86 300 (*) 93,61

— på 19 vægtprocent eller derover, men
mindre end 39 vægtprocent 0406 90 86 400 (*) 1 05,69

— på over 39 vægtprocent 0406 90 86 900 (*) 124,02
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(i ECU/100 kg netto, medmindre andet er anført)

KN-kode Varebeskrivelse Noter StøtteProduktkode

( 1 ) (2) (3) (4) (5)

0406 90 87 ________ Over 52 vægtprocent, men ikke over 62
vægtprocent :

— Ost fremstillet af valle 0406 90 87 1 00 —

— Andre varer :

— Med fedtindhold i tørstoffet :

— på mindre end 5 vægtprocent 0406 90 87 200 (5) 85,37
— på 5 vægtprocent eller derover, men
mindre end 19 vægtprocent 0406 90 87 300 (5) 93,61

— på 19 vægtprocent eller derover, men
mindre end 39 vægtprocent 0406 90 87 400 (5) 1 05,69

— på over 39 vægtprocent :
— Idiazabal, Manchego, Roncal, fremstillet
udelukkende af fåremælk 0406 90 87 951 (5) 144,07

— Maasdam 0406 90 87 971 (*) 129,12
— Manouri, med fedtindhold på 30
vægtprocent eller derover 0406 90 87 972 (5) 45,76
- Andre varer 0406 90 87 979 129,12

0406 90 88 ________ Over 62 vægtprocent, men ikke over 72
vægtprocent :

— Ost fremstillet af valle 0406 90 88 100 —

— Andre varer :

— Med fedtindhold i tørstoffet :

— på mindre end 5 vægtprocent og med et
tørstofindhold på 32 vægtprocent eller
derover 0406 90 88 200 (5) 85,37

— på 5 vægtprocent eller derover, men
mindre end 19 vægtprocent, med et
tørstofindhold på 32 vægtprocent eller
derover 0406 90 88 300 0 93,61

— Andre varer 0406 90 88 900 —

(') Når det drejer sig om et blandingsprodukt henhørende under denne position, som er tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater, ydes der ingen
støtte.

Ved afslutning af toldformaliteterne angives det i den dertil foreskrevne erklæring, hvorvidt der er tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater til
produktet.

(2) Ved beregning af fedtindholdet i vægtprocent tages der ikke hensyn til vægten af de tilsatte ikke-mælkeprodukter og/eller den tilsatte valle og/eller af den tilsatte
lactose og/eller den tilsatte kasein og/eller de tilsatte kaseinater.

Når det drejer sig om et blandingsprodukt henhørende under denne position, som er tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater, tages den del,
som den tilsatte valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater udgør, ikke i betragtning ved beregning af støttebeløbet.
Ved afslutning af toldformaliteterne angives det i den dertil foreskrevne erklæring, om der er tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater, og i
bekræftende fald angives :

— det faktiske vægtindhold af tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater pr. 100 kg netto af det færdige produkt, og navnlig
— den tilsatte valles indhold af lactose .

(') Ved beregning af fedtindholdet i vægtprocent tages der ikke hensyn til vægten af de tilsatte ikke-mælkeprodukter og/eller den tilsatte valle og/eller af den tilsatte
lactose.

Støttebeløbet for 100 kg produkter henhørende under denne position er lig med summen af følgende elementer :
a) det anførte beløb pr. kg multipliceret med vægten af de mælkeprodukter, der er indeholdt i 100 kg af produktet ; såfremt produktet er tilsat valle og/eller kasein
og/eller kaseinater, multipliceres der anførte beløb pr. kg med vægten af de mælkeprodukter, der er indeholdt i 100 kg af produktet, idet der ses bort fra den
tilsatte valle og/eller kasein og/eller kaseinater
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b) et element, der er beregnet i henhold til artikel 2, stk. 3, i Kommissionens forordning (EØF) nr. 1098/68 (EFT nr. L 184 af 29 . 7. 1968, s. 10). Ved afslutning af
toldformaliteterne angives i den dertil foreskrevne erklæring, om der er tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater, og i bekræftende fald
angives : ' •
— det faktiske vægtindhold af tilsat valle og/eller lactose og/eller kaseinater pr. 100 kg netto af det færdige produkt, og navnlig
— den tilsatte valles indhold af lactose .

(4) Støttebeløbet for 100 kg af produktet henhørende under denne position er lig med summen af følgende elementer :
a) det anførte beløb pr. 100 kg.
Er produktet imidlertid tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater :
— multipliceres beløbet pr. 100 kg med vægten af de mælkeprodukter, der er indeholdt i 100 kg af produktet, idet der ses bort fra den tilsatte valle og/eller

lactose og/eller kasein og/eller kaseinater
— derefter divideres med vægten af de mælkeprodukter, som er indeholdt i 100 kg af produktet

b) et element, der beregnes i henhold til artikel 2, stk. 3, i forordning (EØF) nr. 1098/68 .
Ved afslutning af toldformaliteterne angives i den dertil foreskrevne erklæring, om der er tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater, og i
bekræftende fald angives :
— det faktiske vægtindhold af tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater pr. 100 kg netto af det færdige produkt, og navnlig
— den tilsatte valles indhold af lactose .

O Støtte for oste, hvis emballering indeholder flydende væske, især saltlage, beregnes på grundlag af ostens nettovægt, efter at vægten af den flydende væske er
fratrukket.

(*) Ved beregning af støttebeløbet tages der ikke hensyn til eventuelt tilsat kasein og/eller tilsatte kaseinater.
Ved afslutning af toldformaliteterne angives det i den dertil foreskrevne erklæring, hvorvidt der er tilsat kasein og/eller kaseinater, og i bekræftende fald angives det
faktiske vægtindhold af tilsat kasein og/eller tilsatte kaseinater pr. 100 kg af det færdige produkt.

f) Støttebeløbet for kondenseret frossen mælk er det samme som det, der anvendes for henholdsvis KN-kode 0402 91 eller 0402 99 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1059/95
af 11 . maj 1995

om ændring af forordning (EØF) nr. 2219/92 om gennemførelsesbestemmelser
for den særlige forsyningsordning for Madeira vedrørende mejeriprodukter samt

hvad angår støtten

nr. 799/95 (6), er det fastsat, hvilke støttebeløb der
anvendes for mejeriprodukter ;

ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1056/95 af 11 .
maj 1995, til fastsættelse af eksportrestitutioner for mælk
og mejeriprodukter f7) er restitutionerne for en række
landbrugsprodukter blevet ændret ; på grund af disse
ændringer er det nødvendigt at tilpasse støttebeløbene for
visse produkter i bilag II til forordning (EØF) nr. 2219/
92 —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1600/92
af 15. juni 1992 om særlige foranstaltninger for visse land­
brugsprodukter til fordel for Azorerne og Madeira ('),
senest ændret ved forordning (EØF) nr. 1974/93 (2), særlig
artikel 10, og
ud fra følgende betragtninger :
Ved Kommissionens forordning (EØF) nr. 1696/92 (3),
senest ændret ved forordning (EØF) nr. 2596/93 (4), er der
fastsat gennemførelsesbestemmelser for den særlige forsy­
ningsordning for Azorerne og Madeira vedrørende visse
landbrugsprodukter ;
i bilag II til Kommissionens forordning (EØF) nr.
2219/92 af 30 . juli 1992 om gennemførelsesbestemmelser
for den særlige forsyningsordning for Madeira vedrørende
mejeriprodukter og om udarbejdelse af opgørelsen over
forsyningsbehovene (*), senest ændret ved forordning (EF)

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Bilag II til forordning (EØF) nr. 2219/92 erstattes af
bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. maj 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11 . maj 1995.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 173 af 27. 6. 1992, s . 1 .
(*) EFT nr. L 180 af 23. 7. 1993, s . 26.
O EFT nr. L 179 af 1 . 7 . 1992, s . 6.
(4) EFT nr. L 238 af 23. 9 . 1993, s . 24.
(0 EFT nr. L 218 af 1 . 8 . 1992, s . 75.

(6) EFT nr. L 80 af 8. 4. 1995, s . 29.
P) Se side 17 i denne Tidende.
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BILAG

»BILAG II

(i ECU/100 kg netto, medmindre andet er anført)

KN-kode Varebeskrivelse Produktkode Noter Støtte

( 1 ) (2) (3) (4) (5)

0401 Mælk og fløde, ikke koncentreret og ikke tilsat sukker eller andre
sødemidler (') :

0401 10 — Med fedtindhold på 1 vægtprocent og derunder :

0401 10 10 — — I pakninger med indhold af 2 liter og derunder 0401 10 10 000 (') 6,062
0401 10 90 I andre tilfælde 0401 10 90 000 (') 6,062
0401 20 — Med fedtindhold på over 1 vægtprocent, men ikke over 6 vægtprocent :

— — 3 vægtprocent og derunder :

040 1 20 1 1 — — — I pakninger med indhold af 2 liter og derunder :
— Med fedtindhold på højst 1,5 vægtprocent 0401 20 11 100 (') 6,062
— Med fedtindhold på over 1,5 vægtprocent 0401 20 11 500 (') 9,370

0401 20 19 — — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold på højst 1,5 vægtprocent 0401 20 19 100 (') 6,062
— Med fedtindhold på over 1,5 vægtprocent 0401 20 19 500 (') 9,370

— — Over 3 vægtprocent :

0401 20 91 — — — I pakninger med indhold af 2 liter og derunder :

— Med fedtindhold på højst 4 vægtprocent 0401 20 91 100 (') 12,47
— Med fedtindhold på over 4 vægtprocent 0401 20 91 500 (') 14,54

0401 20 99 — — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold på højst 4 vægtprocent 0401 20 99 100 (') 12,47
— Med fedtindhold på over 4 vægtprocent 0401 20 99 500 (') 14,54

0401 30 — Med fedtindhold på over 6 vægtprocent :
21 vægtprocent og derunder :

0401 30 11 I pakninger med indhold af 2 liter og derunder :
— Med fedtindhold :

— På højst 10 vægtprocent 0401 30 11 100 (') 18,67
— Over 10 vægtprocent, men højst 17 vægtprocent 0401 30 11 400 (') 28,79
— Over 17 vægtprocent 0401 30 11 700 (') 43,25

0401 30 19 — — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold :

— På højst 10 vægtprocent 0401 30 19 100 (') 18,67
— Over 10 vægtprocent, men højst 17 vægtprocent • 0401 30 19 400 (') 28,79
— Over 17 vægtprocent 0401 30 19 700 (') 43,25

— — Over 21 vægtprocent, men ikke over 45 vægtprocent :
0401 30 31 — — — I pakninger med indhold af 2 liter og derunder :

— Med fedtindhold :

— På højst 35 vægtprocent 0401 30 31 100 (') 51,51
— Over 35 vægtprocent, men højst 39 vægtprocent 0401 30 31 400 (') 80,43
— Over 39 vægtprocent 0401 30 31 700 (') 88,69
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(i ECU/100 kg netto, medmindre andet er anført)

KN-kode Varebeskrivelse Produktkode Noter Støtte

( 1 ) (2) (3) (4) (5)

0401 30 39 — — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold :

— På højst 35 vægtprocent 0401 30 39 100 (') 51,51
— Over 35 vægtprocent, men højst 39 vægtprocent 0401 30 39 400 (') 80,43
— Over 39 vægtprocent 0401 30 39 700 (') 88,69

— — Over 45 vægtprocent :
0401 30 91 — — — I pakninger med indhold af 2 liter og derunder :

— Med fedtindhold :

— På højst 68 vægtprocent 0401 30 91 100 (') 101,08
— Over 68 vægtprocent, men højst 80 vægtprocent 0401 30 91 400 (') 148,57
— Over 80 vægtprocent 0401 30 91 700 (') 173,37

0401 30 99 — — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold :

— På højst 68 vægtprocent 0401 30 99 100 (') 101,08
— Over 68 vægtprocent, men højst 80 vægtprocent 0401 30 99 400 (') 148,57
— Over 80 vægtprocent 0401 30 99 700 (') 173,37

s 0402 Skummetsmælkspulver med et fedtindhold på ikke over 1,5 vægtprocent 040210 11 000 ,2.0402 10 19 000 68'00
x 0402 Sødmælkspulver med et fedtindhold på ikke over 27 vægtprocent 0402 21 11 900 (A _ nn0402 21 19 900 W 11 ^'00
0405 00 Smør og andre mælkefedtstoffer :
0405 00 1 1 — Med fedtindhold på 85 vægtprocent og derunder :

— — I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder
— Med fedtindhold :

— På mindre end 62 vægtprocent 0405 00 11 100 —
— På 62 vægtprocent og derover, men mindre end 78 vægtprocent 0405 00 1 1 200 120,98
— På 78 vægtprocent og derover, men mindre end 80 vægtprocent 0405 00 11 300 152,20
— På 80 vægtprocent og derover, men mindre end 82 vægtprocent 0405 00 11 500 156,10
— På 82 vægtprocent og derover ' 0405 00 11 700 160,00

0405 00 19 — — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold

— På mindre end 62 vægtprocent 0405 00 19 100 —
— På 62 vægtprocent og derover, men mindre end 78 vægtprocent 0405 00 19 200 120,98
— På 78 vægtprocent og derover, men mindre end 80 vægtprocent 0405 00 19 300 152,20
— På 80 vægtprocent og derover, men mindre end 82 vægtprocent 0405 00 19 500 156,10
— På 82 vægtprocent og derover 0405 00 19 700 160,00

0405 00 90 — I andre tilfælde :

— Med fedtindhold på :
— 99,5 vægtprocent og derunder 0405 00 90 100 181,13
— Over 99,5 vægtprocent 0405 00 90 900 233,21

i 0406 Ost :

0406 90 23 Edam 0406 90 23 900 129,12
0406 90 25 Tilsit 0406 90 25 900 129,12
0406 90 76 _______ Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti , Maribo og

Samsø : 0406 90 76 100 105,69
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(i ECU/100 kg netto, medmindre andet er anført)

KN-kode Varebeskrivelse Produktkode Noter Støtte

( 1 ) (2) (3) (4) (5)

0406 90 78 Gouda : 0406 90 78 100 105,69
— — — — — — — Anden ost med vandindhold i den fedtfri ostemasse

på :

0406 90 79 Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-Paulin og Taleggio 0406 90 79 900 109,42

0406 90 81 Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double Gloucester, Blarney,
Colby og Monterey 0406 90 81 900 124,02

0406 90 86 — — — — Over 47 vægtprocent, men ikke over 52
vægtprocent :

— Ost fremstillet af valle 0406 90 86 100 —

— Andre varer :

— Med fedtindhold i tørstoffet :

— på mindre end 5 vægtprocent 0406 90 86 200 (3) 85,37
— på 5 vægtprocent eller derover, men
mindre end 19 vægtprocent 0406 90 86 300 (3) 93,61

— på 19 vægtprocent eller derover, men
mindre end 39 vægtprocent 0406 90 86 400 (3) 105,69

— på over 39 vægtprocent 0406 90 86 900 (3) 1 24,02

0406 90 87 — — — — — — — — Over 52 vægtprocent, men ikke over 62
vægtprocent :

— Ost fremstillet af valle 0406 90 87 100 —

— Andre varer :

— Med fedtindhold i tørstoffet :

— på mindre end 5 vægtprocent 0406 90 87 200 (3) 85,37
— på 5 vægtprocent eller derover, men
mindre end 19 vægtprocent 0406 90 87 300 (3) 93,61

— på 19 vægtprocent eller derover, men
mindre end 39 vægtprocent 0406 90 87 400 (3) 105,69

— på over 39 vægtprocent :
— Idiazabal, Manchego, Roncal, fremstillet
udelukkende af fåremælk 0406 90 87 951 (3) 144,07

— Maasdam 0406 90 87 971 (3) 129,12
— Manouri, med fedtindhold på 30
vægtprocent eller derover 0406 90 87 972 (3) 45,76
- Andre varer 0406 90 87 979 (3) 129,12

0406 90 88 Over 62 vægtprocent, men ikke over 72
vægtprocent :

— Ost fremstillet af valle 0406 90 88 100 —

— Andre varer :

— Med fedtindhold i tørstoffet :

— på mindre end 5 vægtprocent og med et
tørstofindhold på 32 vægtprocent eller
derover 0406 90 88 200 (3) 85,37

— på 5 vægtprocent eller derover, men
mindre end 19 vægtprocent, med et
tørstofindhold på 32 vægtprocent eller
derover 0406 90 88 300 (3) 93,61

— Andre varer 0406 90 88 900 —
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(') Når det drejer sig om et blandingsprodukt henhørende under denne position, som er tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater, ydes der ingen
støtte .

Ved afslutning af toldformaliteterne angives det i den dertil foreskrevne erklæring, hvorvidt der er tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater til
produktet

(2) Ved beregning af fedtindholdet i vægtprocent tages der ikke hensyn til vægten af de tilsatte ikke-mælkeprodukter og/eller den tilsatte valle og/eller af den tilsatte
lactose og/eller den tilsatte kasein og/eller de tilsatte kaseinater.
Når det drejer sig om et blandingsprodukt henhørende under denne position, som er tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater, tages den del,
som den tilsatte valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater udgør, ikke i betragtning ved beregning af støttebeløbet.
Ved afslutning af toldformaliteterne angives det i den dertil foreskrevne erklæring, om der er tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater, og i
bekræftende fald angives :
— det faktiske vægtindhold af tilsat valle og/eller lactose og/eller kasein og/eller kaseinater pr. 100 kg netto af det færdige produkt, og navnlig
— den tilsatte valles indhold af lactose.

(3) Støtte for oste, hvis emballering indeholder flydende væske, især saldage, beregnes på grundlag af ostens nettovægt, efter at vægten af den flydende væske er
fratrukket«
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1060/95
af 11 . maj 1995

om fastsættelse af importafgifterne for hvidt sukker og råsukker

sionen har kendskab til, fører til at ændre de for tiden
gældende importafgifter i overensstemmelse med bilaget
til denne forordning ;

for at gøre det muligt, at afgiftsordningen kan fungere
normalt, bør der ved beregningen af afgifterne anvendes
den repræsentative markedskurs, der er konstateret i refe­
renceperioden fra 10 . maj 1995, for så vidt angår de
flydende valutaer —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1785/81
af 30 . juni 1981 om den fælles markedsordning for
sukker ('), senest ændret ved forordning (EF) nr. 283/95 (2),
særlig artikel 16, stk. 8 ,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 3813/92
af 28 . december 1992 om den regningsenhed og de
omregningskurser, der skal anvendes i den fælles land­
brugspolitik (3), senest ændret ved forordning (EF) nr.
1 50/95 (4), særlig artikel 5, og

ud fra følgende betragtninger :

Importafgifterne for hvidt sukker og råsukker er fastsat
ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1957/94 (^ senest
ændret ved forordning (EF) nr. 1049/95 (6) ;
anvendelsen af de bestemmelser, der er nævnt i forord­
ning (EF) nr. 1957/94, på de op lysninger, som Kommis

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De i artikel 16, stk. 1 , i forordning (EØF) nr. 1785/81
omhandlede importafgifter fastsættes for råsukker af stan­
dardkvalitet og for hvidt sukker som angivet i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. maj 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11 . maj 1995.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 177 af 1 . 7. 1981 , s . 4.
(2) EFT nr. L 34 af 14. 2. 1995, s . 3.
(3) EFT nr. L 387 af 31 . 12. 1992, s . 1 .
(4) EFT nr. L 22 af 31 . 1 . 1995, s . 1 .
(*) EFT nr. L 198 af 30. 7. 1994, s . 88.
(6) EFT nr. L 106 af 11 . 5. 1995, s . 17.
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BILAG

til Kommissionens forordning af 11 . maj 1995 om fastsættelse af importafgifterne for hvidt
sukker og råsukker

(ECU/100 kg)

KN-kode Importafgiftsbeløb (3)

1701 11 10 40,09 (')
1701 11 90 40,09 (')
1701 12 10 40,09 (')
1701 12 90 40,09 (')
1701 91 00 48,37

1701 99 10 48,37

1701 99 90 48,37 (2)

(') Dette beløb er beregnet efter bestemmelserne i artikel 2 og 3 i Kommissionens forordning (EØF) nr. 837/68
(EFT nr. L 151 af 30 . 6. 1968, s . 42), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 1428/78 (EFT nr. L 171 af 28 . 6.
1978, s. 34).

(2) Dette beløb gælder ifølge artikel 16, stk . 2, i forordning (EØF) nr. 1785/81 også for sukker, der er fremstillet af
hvidt sukker og råsukker, og som er tilsat andre stoffer end smagsstoffer eller farvestoffer.

(') Ifølge artikel 101 , stk. 1 , i afgørelse 91 /482/EØF anvendes der ingen importafgift for produkter med oprindelse i
OLT.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1061/95
af 11 . maj 1995

om fastsættelse af det korrektionsbeløb, der anvendes på eksportrestitutionerne
for korn

korrektionsbeløbet skal fastsættes samtidig med restitu­
tionen og efter samme procedure ; det kan ændres inden
for tidsrummet mellem to fastsættelser ;

de i artikel 1 i Rådets forordning (EØF) nr. 3813/92 (4),
senest ændret ved forordning (EF) nr. 1 50/95 (5), fastsatte
repræsentative markedskurser anvendes til omregning af
det beløb, der er udtrykt i tredjelandenes valuta, og ligger
til grund for fastlæggelsen af landbrugs­
omregningskurserne for medlemsstaternes valutaer ; betin­
gelserne for anvendelse og fastsættelse af disse omreg­
ningskurser blev fastlagt ved Kommissionens forordning
(EØF) nr. 1068/93 (% senest ændret ved forordning (EF)
nr. 157/95 f);

det følger af ovennævnte bestemmelser, at korrektionsbe­
løbet skal fastsættes som angivet i bilaget til denne forord­
ning ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92
af 30 . juni 1992 om den fælles markedsordning for
korn ('), senest ændret ved akten vedrørende Østrigs,
Finlands og Sveriges tiltrædelse, særlig artikel 13, stk. 4,
og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 13, stk. 4, i forordning (EØF)
nr. 1766/92 skal den eksportrestitution for korn, der
gælder på dagen for indgivelse af ansøgning om eksportli­
cens, reguleret i forhold til den i eksportmåneden
gældende tærskelpris, efter anmodning herom anvendes
på en eksportforretning, der skal gennemføres inden for
licensens gyldighedsperiode ; i så fald kan restitutionsbe­
løbet korrigeres ;

Kommissionens forordning (EØF) nr. 1533/93 af 22. juni
1993 om visse gennemførelsesbestemmelser til Rådets
forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt angår ydelse af
eksportrestitutioner for korn samt om de foranstaltninger,
der skal træffes inden for kornsektoren i tilfælde af
markedsforstyrrelser (2), senest ændret ved forordning (EF)
nr. 3304/94 (3), giver mulighed for at fastsætte et korrek­
tionsbeløb for de produkter, der er nævnt i artikel 1 ,
stk. 1 , litra c), i forordning (EØF) nr. 1766/92 ; dette
korrektionsbeløb skal beregnes under hensyntagen til de
elementer, der er anført i artikel 2 i forordning (EØF)
nr. 1533/93 ;

situationen på verdensmarkedet eller de særlige krav på
visse markeder kan gøre det nødvendigt, at differentiere
korrektionsbeløbet efter bestemmelsesstedet ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Det korrektionsbeløb, der anvendes på de forudfastsatte
eksportrestitutioner for de i artikel 1 , stk. 1 , litra a), b) og
c) i forordning (EØF) nr. 1766/92 nævnte produkter,
undtagen malt, fastsættes som angivet i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. maj 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11 . maj 1995.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(4) EFT nr. L 387 af 31 . 12 . 1992, s. 1 .
0 EFT nr. L 22 af 31 . 1 . 1995, s . 1 .
(é) EFT nr. L 108 af 1 . 5 . 1993, s . 106.
O EFT nr. L 24 af 1 . 2. 1995, s . 1 .

(') EFT nr. L 181 af 1 . 7. 1992, s. 21 .
(2) EFT nr. L 151 af 23. 6. 1993, s . 15.
(3) EFT nr. L 341 af 30. 12. 1994, s . 48 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 11 . maj 1995 om fastsættelse af de korrektionsbeløb, der
skal anvendes på eksportrestitutionerne for korn

(ECU/ ton)

Produktkode Bestemmelse (')
Løbende
måned
5

1 . term. 2. term . 3 . term. 4. term. 5. term. 6. term.

6 7 8 9 10 , 11

0709 90 60 000 — — — — — _ _

0712 90 19 000 — ______

1001 10 00 200 — ______

1001 10 00 400 — _ — — — _ _

1001 90 91 000 — ______

1001 90 99 000 01 0 0 0 0 0 —

1002 00 00 000 01 0 0 0 0 0 —
1003 00 10 000 — — — — — _ _

1003 00 90 000 01 0 - 35,00 0 0 0 —
1004 00 00 200 — ______

1004 00 00 400 01 0 0 0 0 0 —
1005 10 90 000 — ______

1005 90 00 000 — — — — — _ _

100700 90 000 — ______

1008 20 00 000 — ______

1101 00 11 000 — — — — — _ _

1101 00 15 100 01 0 0 0 0 0 —

1101 00 15 130 01 0 0 0 0 0 —

1101 00 15 150 01 0 0 0 0 0 —

1101 00 15 170 01 0 0 0 0 0 —

1101 00 15 180 01 0 0 0 0 0 —
1101 00 15 190 — — _____

1101 00 90 000 — — — — _ _ _

1102 1000500 01 0 0 - 35,00 - 35,00 - 35,00 —
1102 1000700 — ______

1102 10 00 900 — — — — _ _ _

1103 11 10 200 01 0 0 0 0 0 —
1103 11 10 400 01 0 0 0 0 0 —
1103 11 10 900 — ______

1103 11 90 200 01 0 0 0 0 0 —
1103 11 90 800 — — — — _ _

(') Bestemmelserne er følgende :
01 Alle tredjelande .

NB : Zonerne er angivet i Kommissionens ændrede forordning (EØF) nr. 2145/92 (EFT nr. L 214 af 30. 7. 1992, s. 20).
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1062/95
af 11 . maj 1995

om fastsættelse af eksportrestitutionerne for korn, mel, grove gryn og fine gryn
af hvede eller rug

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

restitutionen skal fastsættes mindst en gang om
måneden ; den kan ændres inden for dette tidsrum ;

de i artikel 1 i Rådets forordning (EØF) nr. 3813/92 (6),
senest ændret ved forordning (EF) nr. 1 50/95 f), fastsatte
repræsentative markedskurser anvendes til omregning af
det beløb, der er udtrykt i tredjelandenes valuta, og ligger
til grund for fastlæggelsen af landbrugsomregnings­
kurserne for medlemsstaternes valutaer ; betingelserne for
anvendelse og fastsættelse af disse omregningskurser blev
fastlagt ved Kommissionens forordning (EØF) nr. 1068/93
(8), senest ændret ved forordning (EF) nr. 1 57/95 (') ;

anvendelsen af disse bestemmelser på den nuværende
markedssituation for korn, særlig på noteringerne eller
priserne på disse produkter inden for Fællesskabet og på
verdensmarkedet, fører til at fastsætte restitutionen til de
beløb, som er angivet i bilaget ;

ved Rådets forordning (EØF) nr. 990/93 (10) er der udstedt
forbud mod handel mellem Det Europæiske Fællesskab
og Den Føderative Republik Jugoslavien (Serbien og
Montenegro) ; dette forbud gælder ikke i en række
tilfælde, der er udtømmende angivet i forordningens
artikel 2, 4, 5 og 7 ; der bør tages hensyn hertil ved resti­
tutionsfastsættelsen ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Euro­
pæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92
af 30. juni 1992 om den fælles markedsordning for
korn ('), senest ændret ved akten vedrørende Østrigs,
Finlands og Sveriges tiltrædelse, særlig artikel 13, stk. 2,
tredje afsnit, og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 13 i forordning (EØF) nr. 1766/92
kan forskellen mellem noteringerne eller priserne på
verdensmarkedet for de produkter, der er nævnt i artikel 1
i forordningen, og priserne på disse produkter inden for
Fællesskabet udlignes ved en eksportrestitution ;

restitutionerne skal fastsættes under hensyntagen til de
elementer, der er nævnt i artikel 2 i Kommissionens
forordning (EØF) nr. 1533/93 af 22. juni 1993 om visse
gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EØF)
nr. 1 766/92 for så vidt angår ydelse af eksportrestitutioner
for korn samt om de foranstaltninger, der skal træffes
inden for kornsektoren i tilfælde af markedsforstyr­
relser ^), senest ændret ved forordning (EF) nr. 3304/
94 0 ;

der er mulighed for udførsel af en mængde på 50 000
tons rugmel til visse destinationer ; det vil være hensigts­
mæssigt at anvende fremgangsmåden i artikel 9, stk. 4, i
Kommissionens forordning (EØF) nr. 891 /89 (4), senest
ændret ved forordning (EF) nr. 1043/95 (*) ; der bør tages
hensyn hertil ved restitutionsfastsættelsen ;

restitutionen for mel, grove gryn og fine gryn af hvede og
rug skal beregnes under hensyntagen til de kornmængder,
der er nødvendige til fremstilling af de pågældende varer ;
disse mængder er fastsat i forordning (EØF) nr. 1 533/93 ;

situationen på verdensmarkedet eller visse markeder kan
nødvendiggøre, at restitutionen for visse varer differenti­
eres efter deres bestemmelsessted ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Eksportrestitutionerne ved udførsel i uforarbejdet stand af
de i artikel 1 , litra a), b) og c), i forordning (EØF)
nr. 1766/92 nævnte produkter, undtagen malt, fastsættes
til de i bilaget angivne beløb.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. maj 1995.

(') EFT nr. L 181 af 1 . 7 . 1992, s . 21 .
(2) EFT nr. L 151 af 23. 6. 1993, s . 15.
O EFT nr. L 341 af 30. 12. 1994, s. 48 ,
(4) EFT nr. L 94 af 7. 4. 1989, s . 13.
O EFT nr. L 106 af 11 . 5. 1 995, s . 8 .

(fi) EFT nr. L 387 af 31 . 12. 1992, s . 1 .
O EFT nr. L 22 af 31 . 1 . 1995, s . 1 .
(8) EFT nr. L 108 af 1 . 5. 1993, s . 106.
O EFT nr. L 24 af 1 . 2. 1995, s . 1 .
( ,0) EFT nr. L 102 af 28 . 4. 1993, s . 14.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11 . maj 1995.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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BILAG

til Kommissionens forordning af 11 . maj 1995 om fastsættelse af eksportrestitutionerne for korn,
mel, grove gryn og fine gryn af hvede eller rug

(ECU/ ton) (ECU/ ton)

Produktkode Bestemmelse (') Restitutionsbeløb (2)

0709 90 60 000 — —

0712 90 19 000 — —

1001 10 00 200 — —

1001 10 00 400 — —

1001 90 91 000 — —

1001 90 99 000 01 0

1002 00 00 000 01 0

1003 00 10 000 — —

1003 00 90 000 01 0

1004 00 00 200 — —

1004 00 00 400 — —

1005 10 90 000 — —

1005 90 00 000 — —

1007 00 90 000 — —

1008 20 00 000 — —

Produktkode Bestemmelse (') Restitutionsbeløb (2)

1101 00 11 000 — —

1101 00 15 100 01 0

1101 00 15 130 01 0

1101 00 15 150 01 0

1101 00 15 170 01 0

1101 00 15 180 01 0

1101 00 15 190 — —

1101 00 90 000 — —

1102 1000500 01 89,00 0
110210 00 700 — —

110210 00 900 — —

1103 11 10 200 01 0 0
1103 11 10 400 01 0 0
1103 11 10 900 — —

1103 11 90 200 01 0 0
1103 11 90 800 — —

(') Bestemmelserne er følgende :
01 Alle tredjelande.

(2) Der kan kun ydes restitutioner for eksport til Den Føderative Republik Jugoslavien (Serbien og Montenegro), hvis betingelserne i forordning (EØF)
nr. 990/93 overholdes.

(') Når dette produkt indeholder presset groft mel, ydes der ingen restitution .
(4) Restitution fastsat for en mængde på 350 000 tons rug mel til tredjelande efter fremgangsmåden i artikel 9, stk. 4, i den ændrede forordning (EØF) nr.
891 /89 .

NB : Zonerne er angivet i Kommissionens forordning (EØF) nr. 2145/92 (EFT nr. L 214 af 30 . 7. 1992, s. 20).
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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 20. april 1995
om ajourføring af listen over de selskaber, der er omfattet af Rådets direktiv

90/547/EØF om transit af elektricitet gennem de overordnede net

(95/162/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 90/547/EØF af 29.
oktober 1990 om transit af elektricitet gennem de over­
ordnede net ('), senest ændret ved akten vedrørende
Østrigs, Finlands og Sveriges tiltrædelse, særlig artikel 2,
stk. 2,

efter samråd med den berørte medlemsstat, og

ud fra følgende betragtninger :

De eksisterende overordnede højspændingsnet til eltrans­
port i medlemsstaterne og de selskaber, der er ansvarlige
herfor, er opført på listen i bilaget til direktiv 90/547/
EØF ;

de selskaber, der råder over et højspændingsnet, skal
medtages i listen ; denne bør derfor ajourføres ved tilføj­
else af Edison Termoelettrica og Edison for Italiens
vedkommende —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING :

Artikel 1

Bilaget til direktiv 90/547/EØF affattes som angivet i
bilaget til denne beslutning.

Artikel 2

Italien sætter de nødvendige love og administrative
bestemmelser i kraft senest den 30 . juni 1995. Italien
underretter straks Kommissionen herom.

Artikel 3

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 20. april 1995.

På Kommissionens vegne
Christos PAPOUTSIS

Medlem af Kommissionen

C) EFT nr. L 313 af 13. 11 . 1990, s. 30 .



Nr. L 107/54 Fda I De Europæiske Fællesskabers Tidende 12. 5. 95

BILAG

»BILAG

Liste over selskaber og overordnede eltransportnet i Fællesskabet, som er omfattet af dette
direktiv

Medlemsstat Selskab

Belgien CPTE — Société pour la coordination de la production et du trans­
port de l'énergie électrique

Danmark ELSAM
ELKRAFT

Tyskland Badenwerk AG
Bayernwerk AG
Berliner Kraft- und Licht (Bewag) AG
Energie-Versorgung Schwaben AG (EVS)
Hamburgische Elektrizitätswerke AG (HEW)
PreussenElektra Aktiengesellschaft
RWE Energie AG
Vereinigte Elektrizitätswerke Westfalen AG (VEW)
VEAG Vereinigte Energiewerke Aktiengesellschaft

Grækenland Public Power Corporation (PPC)

Spanien Red Eléctrica de Espana, SA

Frankrig Électricité de France
Irland Electricity Supply Board
Italien Edison

Edison Termoelettrica
Enel

Luxembourg Cegedel
Nederlandene SEP

Østrig Osterreichische Elektrizitätswirtschaft AG
Tiroler Wasserkraftwerke AG
Vorarlberger Kraftwerke AG
Vorarlberger Illwerke AG

Portugal EDP

Finland Imatran Voima Oy / IVO Voimansiirto Oy
Teollisuuden Voimansiirto Oy

Sverige Affärsverket svenska kraftnät

Det Forenede Kongerige National Grid Company
Scottish Power
Scottish Hydro-Electric
Northern Ireland Electricity«
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KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 11 . maj 1995
om visse beskyttelsesforanstaltninger med hensyn til hovdyr fra Australien

(Tekst af betydning for EØS)

(95/163/EF)

ved midlertidig indførsel af registrerede heste, samt
indførsel af hovdyr, der kommer fra Queensland (Austra­
lien).

2. Det i stk. 1 omhandlede certifikat skal indeholde
garantier for at heste er blevet vaccineret mod japansk
B-encephalitis, den (angiv dato), indenfor de
seneste seks måneder men for mere end 30 dage siden .

Artikel 2

Medlemsstaterne ændrer de foranstaltninger, de anvender
i henseende til Australien, for at efterkomme denne
beslutning. De underretter Kommissionen herom.

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets direktiv 91 /496/EØF af 15.
juli 1991 om fastsættelse af principperne for tilrettelæg­
gelse af veterinærkontrollen for dyr, der føres ind i Fælles­
skabet fra tredjelande, og om ændring af direktiv 89/662/
EØF, 90/425/EØF og 90/675/EØF ('), senest ændret ved
akten vedrørende Østrigs, Finlands og Sveriges tiltrædelse,
særlig artikel 18, stk. 1 , og

ud fra følgende betragtninger :

Der er rapporteret forekomst af japansk B-encephalitis på
øen Badu (Mulgrave Island — Torres Strait — Queens­
land) i Australien ;

denne sygdoms tilstedeværelse i Australien vil kunne
udgøre en alvorlig fare for hovdyr i EF ; der bør hurtigt
træffes de nødvendige beskyttelsesforanstaltninger på
EF-plan med hensyn til hovdyr, der kommer fra Austra­
lien ;

som følge af situationen, bør der gælde tillægsbetingelser
for midlertidig indførsel af registrerede heste, samt
indførsel af hovdyr, der kommer fra Queensland (Austra­
lien) ;

de i denne beslutning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Veterinær­
komité —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING :

Artikel 1

1 . Der kræves et tillægscertifikat underskrevet af de
kompetente, centrale australske veterinærmyndigheder

Artikel J

Denne beslutning finder anvendelse indtil den 31 . juli
1995.

Artikel 4

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11 . maj 1995.

Pa Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 268 af 24. 9 . 1991 , s . 56.
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